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^Misztérium, szerelem és kalandok egész világa, mini 
hatalmas zuhatag borílja el a vásznai oly élethűen, 
hogy a néző a film bűvköréből szabadulni nem tud 
JDénzben egy vagyon, időben kél hosszú év, tehetségek-
ben egy egész kincsesbánya hozta létre minden idők 
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Nemcsak sokat, de jót! 
Egyik magyar film a másikat követi műtermeinkben. Kevesebb zökke-

nővel, mint eredetileg sokan gondolták, bekövetkezett a magyar filmgyártás 
régi álma, a folyamatos, sőt párhuzamos forgatás örvendetes korszaka, ami-
kor nem azon törik a fejüket a\ rendezők, a színészek és a gyártás egyéb mun-
katársai: hogyan kaphatnánk munkát, hanem: hogy a sok munkalehetőség 
közül 'miként válogassanak a legügyesebben, illetőleg a torlódás miatt melyik 
munkáról mondjanak le. 

Zökkenők természetesen még vannak, mert hiszen egyrészt a múltban 
ilyen tempóhoz nem szokhatott hozzá gyártásunk, másrészt a hosszú várako-
zás után hirtelen jött a megindulás és nem lehetett eléggé tervszerűen fel-
készülni a fokozott feladat lebonyolítására. A műtermek megnyitásakor az-
után mindenki sietett biztosítani magának a munka és az alkotás lehetőségét 
és így érthető, ha a tolongásban ütközésekre került sor. 

A jövőben azonban ezt feltétlenül el kell kerülni. Érdekében áll ez min-
den gyártónak és a gyártás minden munkatársának. Ugyanakkor magasabb 
érdekek is fűződnek a művészi termeléshez elengedhetetlenül fontos nyugodt 
gyártási menet biztosításához. Végeredményben ez nem. is olyan nehéz, mihelyt 
a gyártási terv hosszabb időre kialakult. Mint ismertettük, az Országos Nem-
zeti Filmbizottság a gyártókkal és gyárakkal folytatott megbeszélései alapján 
felállította a műtermek foglalkoztatási tervét hosszabb időre. Mindenki előre 
tudhatja tehát, hogy — amennyiben fontos okokból változtatásokat nem kíván-
nának a gyártók, — ki mikor kerül műterembe. Ennek következtében semmi 
akadálya annak, hogy mindenki ütközésmentesen létesítsen megállapodásokat 
és csak annyi munkát vállaljon, amelynek lebonyolítását akadálytalanul vál-
lalhatja és amelyhez a művészi eredményre káros megerőltetés nélkül tudásá-
nak legjavát nyújthatja. 

Az ilyen megoldás szociális, mert senki sem marad kenyér nélkül akkor, 
amikor mások nem győzik a munkát-, azonkívül eredményre vezető, mert min-
denkinek módot nyújt a művészi teljesítményre. 

Nem elég azonban ehhez a helyes műtermi beosztás. Az is szükséges, 
hogy a magyar film minden munkása átérezze: mit vár tőle a szakma és a 
nemzeti kultúra. A szakma sikeres filmeket, a nemzeti kidtúra a filmművészet 
fejlődését várja a magyar filmgyártás örvendetes fellendülésétől. 

A tervek szerint munka lesz elég. A műtermi beosztás pedig biztosítja 
az időt kellő előkészítések megtételére. Míg a múltban gyakran napok alatt 
összehozott vállalkozások kerültek műterembe, most mindenki előre ismeri az 
elkövetkező hónapok munkatervét. Rendezőknek, színészeknek, vágóknak, 
zeneszerzőknek, operatőröknek, hangmérnököknek, díszletmestereknek stb. — 
ha a munkavállalásoknál kellő önmérsékletet tanúsítanak, — lesz idejük, hogy 
áttanulmányozzák a forgatókönyveket, beleéljék magukat feladatukba és így 
tehetségük legjavát adják. 

A lehetőségek jobbak és nagyobbak tehát, mint a korábbi években, 

A szakmán múlik, hogy a mai körülmények között megmutassa: nemcsak sok, 

de művészi filmeket tud a magyar filmkultúra szolgálatába állítani. 



Á filmművészet eszközei 
(2. Á filmrendező) 

Irta: 
PACSÉRY ÁGOSTON 

A színpad, éppen azért , m e r t ú j a t 
produkáln i nem tudot t , f o r m á j á n a k ke-
resése közben e l ju to t t addig a pontig, 
hogy kiváló rendező-egyéniségekkel pró-
bá l t a k i fe jezni önmagá t . A színpadi ren-
dező tú lzo t tan fontos szerephez ju to t t . 
A d r á m a és a színész másodlagos fel-
a d a t r a szor í tkozot t . Ezzel a ténnyel a 
színpad kilépett törvényeinek ke re te kö-
zül. A színpadi ki fe jezés e lsőrangú szó-
közlése dekorat ív szerephez ju to t t a ren-
dező tú lságos befolyása révén. Voltak 
rendezők, — m i n t például Gordon Graig 
— akik nyí l tan k imondták , hogy a szi-
-nész és a j á t é k a a színpadi előadás 
egyik kelléke, de nem lényege. A drá-
m'a m a g a is csupán a szcenírozás egyik 
ado t t s ága lett . Az önkényes rendezők 
minden t és mindenki t a s a j á t elképze-
lésük kere tébe á l l í to t tak be. Vi rágzásba 
szököt t a rendező müvének fon tossága . 
Jessner, a kiváló német rendező, expresz-
szionista s t í lusban a d a t t a elő a Faust-ót 

.és f r a k k o s Hamlet-tel lépett a színpad-
ra . Tairoff még tovább megy és ki je len-
ti, hogy a szintét ikus színpadot k í v á n j a 
m e g t e r e m t e n i és ezzel a mesterséges , a z 
összetet t színpad f á b ó l - v a s k a r i k á j á t vá-
l a sz t j a ideálnak. E g y m á s u t á n va lósulnak 
m'eg a cirkuszban, a bécsi B u r g ibarokk-
te rmében és a velencei Szent Márk- té -
ren rendeze t t előadások. 

Ezek az előadások mindent adnak, 
csak a színpad z á r t elemeit nem. Las-
san- lassan m a g a a rendező személye 
vál ik lényegessé, a rendező a k a r j a a 
színészek ál tal k i fe jezni személyes el-
képzeléseit . A d r á m a és a színész mind-
jobban homályban marad . Csodálatos 
kaleidoszkópszerüen vá l t akoznak a t e r -
mészetes tö rvények kellékké. H a t a l m a s 
kul isszák, f eke t e függönyök, tömegek 
és na tu ra l i s t a vagy szimbolikus felvo-
nulások, képző- és iparművészet i r eme-
kek, vi lágí tási „zsenik", gőz tu rb inák és 
jazztoand vá l t akoznak e szédítő ha rcban . 
Mindig és mindenüt t az utolérhetet len, 
a Nagy Rendező szerepel. Reinhardt, 
Piscator é s Marinetti, Tairoff és Meyer-
hold, a z t án ismét Reinhardt vál takozik 
ebben a z ű r z a v a r b a n . Angol bűnügy i 
tör ténetek , f r a n c i a v íg já tékok, m a g y a r 
kozmopoli ta sz ínmüvek keverednek és 
k a v a r o g n a k a jiddis t á r su la tok és Kék 
iWadár-eloadások, színpadi revük össze-
visszaságában. Nincs s t í lus és nincs ki-
fejező d r á m a sem. Sz t á r v a n és színész-
prole tár . Rendező van és ú j r a csak 'ren-
dező. Toller „ d r á m á j á t " , a Hopp, mi 
élünk! című öt le tha lmazt rendezi Pisca-
tor a m a g a gépszínpadán. H a t a l m a s si-
ke r t ér el, viharos, nagy és á tmene t i 
te tszés t a r a t . 

Absz t rak t , sz imul tán és kons t ruk t ív 
színpadok a l aku lnak a mindenható Ren-
dező kezei a l a t t . . . Dühöng a lázas ú j -
donságkeresés . . . É s . . . senki s em ki-
ált mementó t e r re a szédült keresésre! 
A mindenható rendező mégfeledkezik a 
színpad elemi törvényeiről, öncélúvá 
lesz és közben a cél: a színpad m a g a 
menthetet lenül zuhan lefelé. A ren-
dező, akinek h iva tá sa éppen a színpad 
megmentése lett-volna,- véglegesen sem-
mivé teszi a sokezeréves m u l t minden 
eredményét . " " 

E z a rendezői téboly azonban a szín-
ház fejlődésének igen komoly ál lomása 

let t . Amikor vi lágossá igyekeztük tenni, 
hogy a színház elmúlhatatlan formája 
újjászületett a filmben, akkor nem tér -
t ü n k ki a rendező személyére. Ped ig a 
rendező helyzete a f i lmnél más, min t a 
színpadnál . A színpadi rendező csupán 
az egység kere té t t e remthe t i m e g a szín-
padon. H i v a t á s a és köre a d r á m a és az 
in te rp re tá l á s összehangolására t e r j ed -
het . Minden ennél nagyobb szerepelteté-
se ellenkezik a színpad törvényeivel. A 
hábo rú u tán i idő egymásu tán ve te t te fel 
a rendezői problémákat , melyek csupán 
a színház modern izá lásának és ú j s ze rű 
fo rmakeresésének tudha tó be. A modern 
élet r i t m u s á t és t e m p ó j á t a d r á m a és a 
színpad is követni a k a r t a . A m i k o r azon-
b a n a d r á m a m'egújhodni nem tudo t t és 
a rendező „ izmusok" és i rányok kia la-
k í tásáva l erőszakoskodott , m á r előreve-
t e t t e á r n y é k á t az új színházi típus.- a 
filmrendező. Mert , amíg a színpadi ki-
fe jezés lényege az in te rp re tá l á s m a r a d 
.— és mindig az marad , —. addig a film-
drámát a vizualitás fejezi ki mindig! 
És a képha tá s elérését egyetlen ember 
t e remthe t i meg : a f i lmrendező. 

Hogy á l l í tásunkat vi lágosán m e g m a -
gyarázzuk , csupán egy színpadi és egy 
f i lmelőadás ke re té re kell hivatkozni . A 
színpadi rendező nem kerü l közvetlen 
kapcso la tba a nézővel, pedig a színpad 
h a t á s a közvetlen ha tás . A d r á m a elő-
adásának szereplőit nem kényszerí thet i , 
hogy h a n g j u k , t es tük és egész lényük 
á l ta l egyetlen ember — a rendező — el-
képzelését in te rp re tá l j ák . Abban a pilla-
na tban , amikor a rendező ezt k íván ja , 
a színész, j á t éka hamissá válik, m e r t nem 
egyéni á té lését a d j a vissza. Ezzel szem-
ben a f i lmrendező kezében a közve te t t 
h a t á s minden részlete összpontosul. A 
filmrendező kizárólag egyedül látja előre 
azt az előadást, mely a vásznon fog le-
peregni. Mindazok az elemek, melyek a 
f i lm fo rmá i t jelentik, a rendező kezétől 
vá lnak va lóra és a színészi j á t é k is csak 
a rendező á l ta l áll a k é p h a t á s szolgála-
t ába . 

Tehát , amíg a színpadi rendező egyé-
nileg n e m fe jezhe t k i egy színpadi elő-
adást , addig a filmrendező szükségsze-
rűen egyedül hivatott vezetni a filmelő-
adást. 

A színpadi rendező u t a k a t és módoka t 
ke rese t t és nem törődöt t a d r á m á v a l . 
Az, u t a k viharosak voltak és szinte év-
szakonkin t vá l t akoz tak . De meg te rem-
te t t ék az t a t ípust , amelyik szuverén u r a 
le t t egy-egy d r á m a i előadásnak. Világos 
tehát , hogy e lö fu tá r j a i volta-k azoknak, 
ak ik a más ik f ron ton keres ték az ú j 
f o r m á t . Csodálatos azonban, hogy me-
g in t felcserélődtek a szerepek. A szín-
padi rendezők a gépi kifejezés, a techni-
kait eszközök és a vizuális hatás út-
vesztőiben bolyongtak. A filmrendezők 
pedig a szóközlés és a közvetlen hatás 
kátyújában. keresték a film formáját. 

V I Z S G Á Z O T T G É P É S Z T 
k e r e s ü n k 

bevonult gépészünk helyettesítésére. 
Ajánlatok: 

ORION mozgóképszínház, Körmend 
címére kérünk. 

Megint csak fe lcserél ték a lényeget a 
t a r t a lommal : a képet, a szóval. A k é t k i -
fe jezési f o r m a az idegen eszközzel, a 
más ik f o r m á j á v a l próbálkozot t ered-
mény t elérni. Ped ig m á r számta lanszor 
lá t tuk, hogy a színpad és a film között 
kiabáló szakadék van és e szakadék 
egyik jellemzője éppen a rendező sze-
repe. 

Mint mondottuk, a színpad rendező-
jének egyetlen f e l ada ta van : megfelelő 
miliőben az együt tes ö s szhang já t kell 
megteremtenie . Ez t nem lépheti túl, 
m e r t ismét odajut , ahová m á r j u t o t t : 
s a j á t személyét szeretné ki fe jezni a sze-
replőkkel . A filmrendező azonban az az 
egyetlen személy, akinek elgondolása és 
kivitelezése létrehozza a filmjátékot. El-
képzelése, inspirációja , technikai és m ű -
vészi tudása a l a k í t j a a mozgóképet 
olyanná, ami lyennek a n n a k lenni kell. 
A film szétágazó természetéből folyik, 
hogy a kollektív munka, és művészi tel-
jesítmény egy személy kezében összpon-
tosulhat. Minden kérdés, felmerülő meg-
oldás, p robléma és képi, hangi , zenei 
megnyi lvánulás csak egyetlen f ő elkép-
zeléséhez tar tozhat , hogy a végeredmény 
egységesen művészi és kifejező lehessen. 
A f i lmrendező _ az egyszerűség ked-
véér t ezentúl csak rendezőnek nevez-
zük — a f i lm egyetlen ki fe jező művé-
sze. Az az egyéniség, aki a f i lmelőadás 
lelke, agya és szelleme, ő l á t j a m u n k a 
előtt és a l a t t te l jes egészében a já tékot , 
ő tud ja , hogy a részletek hova tar toz-
nak, a j ó k é p h a t á s o k a t és a színészi j á -
ték helyzetét is egyedül ő lá t ja . A miliő 
és a szimbólum, a montázs és a képek 
belső r i t m u s á n a k összefüggése is á l t a la 
a lakul fo rmába , miu tán a részletek i rá-
ny í tó ja és vezetője, a rendező a film ki-
fejező művésze. 

A rendező ú j , mos t fo r rongó és alakuló 
müvészegyéniség, ak i t a modern élet 
t e rmel t ki önmagából . B á r szerepének 
helye és t e re m á r meg v a n ha tá rozva , 
egyéniségének feltételei még nincsenek 
tel jesen kia lakulva . Bizonyos, hogy ki-
élési f o r m á j a nagy koncepciót, művel t -
séget és tervezési tudás t követel. A kul-
t ú r a és a civilizáció minden részletében 
t á j ékozo t tnak kell lennie. M ú l t j a igen 
nagy! Ayschylos é s Sophokles vo l tak 
első ősei, Shakespeare és Moliére u t á n 
Goethe és Ibsen jelzik a követendő 
u t a t . A je lenkorban Chaplin é s Sacha 
Guitry fellépésében jelentkezik ideális 
f o r m á j a . Természetes, hogy e m'ajdnem 
szélsőséges megá l lap í tásunk nem az t je-
lenti, hogy a f i lmelőadást egy személy 
í r ja , j á t s sza és rendezze. Mindenesetre ez 
volna a vásznon lepergő előadásoknak 
legjobb megnyi lvánulása . 

A rendező lehet önállóan fellépő mű-
vész, de mindeneset re az ideális meg-
ítélés egy személyben l á t j a a film1 kife-
jező művészét . A k á r h o g y a n is van, 
a lényeges az, hogy a rendező az a mű-
vész, aki a filmdráma végső cselekmé-
nyét a maga egészében a felvételezés 
előtt leperegni látja. 

Bizonyí tásul éppen elég a r r a hivat-
kozni, hogy az író írott közlését a ren-
dező formálja vizuálissá. 

,A rendező m u n k á j a azonban egy ide-
gen tárgyon, az, objekt íven keresztül 
válik vizuálissá. E z t az idegen t á r g y a t 
az ope ra tő r szeme képviseli. Azok a kép-
sorozatok, melyeke t a rendező m á g a elé 
képzel, a z operatőr á l ta l k a p n a k f o r m á t , 
í g y t e h á t minden mozgókép az operatőr 
meglátásán keresztül jut el a nézőig és 
ezért jelentősége közvetlenül a rendezői 
után következik. 

( Folytatjuk) 
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Film és s p o 
A f i lmnek és a s p o r t n a k 
m a g a s a b b f e l a d a t a i is 
v a n n a k a s z ó r a k o z t a t á s -
nál . De m i n t s zó rakoz t a -
tó eszkciznek van egy kö-
zös t u l a j d o n s á g u k Mind-

a k e t t ő h a t a l m a s t ö m e g e -
ke t m o z g a t meg . Nin-

csen a v i l ágon s z ó r a k o z t a t ó eszköz, 
ame ly a n n y i e m b e r t h o z n a lázba, m i n t 
éppen a spor t és a f i lm. M i n d k e t t ő a 
huszad ik s zázad je l legzetessége. B á r a 
t e s t edzés t a z ó k o r t ó l kezdve n a p j a i n k i g 
a v i l ág tö r t éne l em f o l y a m á n mind ig és 
m i n d e n ü t t m e g t a l á l j u k , a m o d e r n é r t e -
lemben ve t t spo r to l á s a l a p j á n a k a z óko-
ri ol impiai j á t é k o k n a k 1896-ban t ö r t é n t 
fe lé lesz tésé t kell t e k i n t e n ü n k . E t t ő l 
kezdve a s p o r t a t ö m e g e k é lesz, m i n t 
a h o g y a n a z ebben az időben f e l t a l á l t 
f i lm is a h u s z a d i k s zázad f o l y a m á n ál-
t a l á n o s s á és közkedve l t t é vá l ik . 

Az a l á b b i a k b a n k í sé re l j ük m e g a 
f i lm és a spo r t közö t t i ö s s z e f ü g g é s e k e t 
m e g k e r e s n i és k i fe j t en i . A s p o r t és a 
f i lm k a p c s o l a t á n a k k é t f a j t á j a lehetsé-
ges. A z első, h a a f i lmezésből c s iná lnak 
spor to t . E z t a n e m e s ve r seny t , a m e l y 
szép é s m ű v é s z i a l k o t á s o k h o z vezet , 
m e g t a l á l h a t j u k a z a m a t ő r ö k n é l . Ezzel 
m o s t n e m f o g l a l k o z h a t u n k rész le tesen. 

A f i lm és a spo r t k a p c s o l a t a i n a k m á -
sik esete, ha. a spor to lás ró l c s iná lnak f i l -
m'et. A spor t ró l ké sz í t e t t f i lmek i smé t 
k é t csopor tba soro lha tók , és ped ig : 

1. a spor to lók t u d á s á n a k töké le tes í té -
se é rdekében készü l t s zaksze rű , o k t a t ó -
f i lm jel legű f i l m e k ; 

16 üiiisais l i : 
S up e r f o n fotocella 
Hatalmas hangerő, teljes xcrej-
mentesség, hosszú élettartam, 
olcsó ár 

Normál t ipus P. 62' -
Spec ía l t ipus P. 85'— 

Kinovox 
Fémmembrános pe rmanens 
hangszóró 
Gerjesztés nélkül működik, ezért 
váhóáramú bugása nincs, t ang-
szinezele töké'etes, érzékeny-
sége a kül^n egesen erői mág-
nes s t r folytál (cca. 12 000 
Gauss) rendkívüli. 
Megbizha ó, gazdaságos. 

Ara : P. 2 7 5 -

Hozzávaló hm és masszaíöl-
csérek nagy választékban. 

Vezérképviselet és k izá ró lagos e l adás 

Eleth ím 
Kinotechnikai Vállalat 

Bpesi, VIII.. Rökk Szilárd-u. 18. 
Telefon : 34-47-82. 

2. a n a g y k ö z ö n s é g részé re készü l t szó-
r a k o z t a t ó v a g y kevésíbbá s z a k s z e r ű is-
m e r e t t e r j e s z t ő f i l m e k c s o p o r t j á r a . 

A z első c sopor tba t a r t o z ó f i l m e k te-
h á t a ve r senysze rűen spor to lók t u d á s á t 
v a n n a k h i v a t v a minél m a g a s a b b színvo-
n a l r a emeln i . A f i l m i t t a z o k t a t ó f i l m 
szerepéit töl t i be. M a g y a r o r s z á g m á r na -
gyon sok d icsősége t s ze r ze t t a s p o r t ré-
vén. A m á g y a r ve r senyzőke t m i n d e n ü t t 
a v i lágon ú g y ismerik , m i n t n a g y t u d á s ú , 
m ind ig lovagias , n e m e s el lenfelet . Ter -
mészetes , h o g y ezt a sok nehéz küzde-
lemben sze rze t t neve t a m a g y a r spor t 
m e g a k a r j a t a r t a n i m a g á n a k és spor to -
lóit miné l a l a p o s a b b a n kész í t i elő az el-
köve tkezendő összecsapásokra . A z elő-
kész í t ésben pedig n a g y s z o l g á l a t á r a le-
he t a f i lm. Minden s p o r t á g b a n n a g y sze-
r e p e t j á t s z ik a s t í lus és a helyes s t í lus 
e lm 'agyarázásához úgyszó lván az, egye t -
len töké le t e s eszköz a f i lm . A z élőszó-
val t ö r t é n ő m a g y a r á z a t n e m lehe t t öké -
letes, m e r t nem szemléletes , a b e m u t a -
t á s ped ig — a spo r t t e rmésze tébő l k i fo-
lyó lag — pi l lana tok a l a t t t ö r t é n i k é s a 
rövid idő a l a t t nehéz megf igye ln i a 
g y o r s mozdu la t helyes t e s t t a r t á s á t . A 
f i l m e t el lenben a k á r h á n y s z o r le l ehe t ve-
t í t en i és a kü lönböző st í lusok, hosszas 
mlagya ráza t és sokszor i b e m u t a t á s he-
lyet t , egye t len l ass í to t t felvétel lel é r the -
tővé t ehe tők . Minden s p o r t á g b a n ezek-
n e k a v i l l ámgyors m o z d u l a t o k n a k a he-
lyes elvégzése je lent i az t a n é h á n y cen-
t i m é t e r n y i v a g y t i z e d m á s o d p e r c n y i kü -
lönbözetet , amely végül is a győze lem-
hez vez,et. 

Kü l fö ldön m á r _ kü lönösen a n a g y 
spor t - és f i l m k u l t ú r á v a l rendelkező ál la-
mokban , — m i n t N é m e t o r s z á g , Olaszor-
szág, E g y e s ü l t Állam'ok — m i n d e n ü t t be-
veze t t ék a spo r t f i lmes o k t a t á s t . Az ide-
ális á l l apo t t u l a j d o n k é p e n a z lenne, h a 
m i n d e n n a g y o b b egyesü le tnek meglenne 
a m a g a f i l m t á r a , ame lyben a tenisz tő l 
kezdve a m a g a s u g r á s o n és ge re lyve tésen 
ke re sz tü l a futfoall ig m e g t a l á l h a t ó az ok-
tatófilm1 . E z t e rmésze t e sen n a g y o n t á -
voli álom, h iszen M a g y a r o r s z á g o n a leg-
több spo r t ágbó l e g y á l t a l á n n incs f i lm, 
amely ikbő l pedig van, e lenyészően cse-
kély a f i lmek száma . Sokka l jobban k i 
l ehe tne h a s z n á l n i a f i lm lehetőségei t . 
Pé ldáu l egyedül az a t l é t i k á n a k renge-
t e g á g a v a n ( fu t á sok , u g r á s o k , dobások, 
g á t f u t á s o k ) , me lyek különböző s t í lusa-
ik ró l a spo r t é rdekében k í v á n a t o s lenne 
f i l m e t készí teni . Még i s kevesen v a n n a k 
spor tvezé re ink közül, ak ik f e l i smer ik a 
f i l m ór i á s i j e l en tőségé t a s p o r t o k t a t á s 
t e rén . ( V a g y t a l á n d r á g á n a k t a l á l j á k 
egy-egy film1 e lőál l í tási k ö l t s é g é t ? ) í g y 
néhány leikes amatőr készítette f i lmre 
korlátozódik a magyar sport f i lmtára . 

Az előbb e lmondo t t ak 
a l a p j á n a spor t ve t t e a 
f i l m n e k h a s z n á t . Most 
nézzük a z é r e m m á s i k 
oldalát . A f i lm is szol-
g á l a t á b a t u d j a á l l í t an i a 
spor to t . I t t e l sősorban az 
egyes s p o r t á g a k r a , m i n t 

k u l t ú r f i l m t é m ' á k r a gondolunk, b á r volt 
m á r o lyan ese t is, h o g y egész m ű s o r t 
b e t ö l t ő ' f i l m n e k s zo lgá l t a t t a t á r g y á t a 
spor t . Elég, h a Leni Riefenstáhí-nak a 
ber l in i o l impiászró l ké sz í t e t t h a t a l m a s 
f i l m j é t eml í t jük , amely a z 1938. évi ve-
lencei Biennalen m e g n y e r t e Mussolini 
ser legét . Mi lyen n a g y n y e r e s é g e volt ez 
a f i lm a f i l m k u l t ú r á n a k ! 

T é r j ü n k vissza a z o n b a n a ku l t ú r f i l -
mekre . A m a g y a r k u l t ú r f i l m g y á r t á s 
nemze tköz i v i szony la tban is m a g a s sz ín-
vonalon áll. T é m á i t a l egvá l toza tosabb 
t á r g y k ö r ö k b ő l v á l a s z t j a . A spor to t azon-
ban m i n t h a e lhanyago l t ák volna. Ped ig 
a moz i l á toga tó közönség n a g y h á n y a d a 
m a g a is sportol , — v a g y l ega lább is 
n a g y s p o r t b a r á t — és szívesen l á t n á a 
vá sznon egy-egy s p o r t á g népszerű , szó-
r a k o z t a t ó i smer te tésé t . I lyen z sáne rű 
k i s f i lmet m u t a t o t t be a Fox az e lmúl t 
é v a d b a n a golfozásról a legkivá lóbb 
a m e r i k a i g o l f b a j n o k o k köz reműködésé -
vel. C s a k az volt a hiba, h o g y t a l á n ép-
pen a golf az a spor t , ame lye t n á l u n k 
legkevésbbé ku l t i vá lnak . ( A m e r i k á b a n 
n a g y o n népsze rű . ) De h á l á s dolog lenne 
például a teniszről k u l t ú r f i l m e t kész í te -
ni. A n a g y k ö z ö n s é g t e n i s z r a j o n g ó része 
ö römmel venné, h a a s zó rakozáson ke-
resz tü l töké le tes í t enék kedvenc s p o r t j á -
ban, r á m u t a t n á n a k ese t leges h ibá i r a , 
me lyeke t t a l á n s o h a s e m ve t t vo lna észre 
és a h e l y e s s t í lus t m u t a t n á k be neki . 
A m o z i b a j á r ó közönségnek az, a része, 
a m e l y i k n e m teniszezik, k ö n n y e n kedve t 
k a p e r r e a s p o r t r a e g y ötletes, a ten isz t 
jól p r o p a g á l ó k i s f i lm h a t á s a a l a t t . í g y 
a í i l m — t e r m é s z e t é n é l f o g v a — első-
r endű p r o p a g a n d a e s z k ö z a t e s t edzésnek 
minél szélesebb k ö r b e n va ló e l t e r j e sz té -
sének szo lgá la t ában , s ezen a t é r en is 
n a g y nerrizeti f e l ada to t t e l j e s í t e t t . 

E b b e n a n é h á n y so rban i gyekez tünk 
összefogla lni a f i lm és a spo r t kapcso-
ta i t , me lyek a jövőben remélhe tő leg 
mind jobban e lmélyülnek, e g y a r á n t hasz -
ná lva a m a g y a r s p o r t n a k és a m a g y a r 
f ű m n e k . 

KÁDÁR MIKLÓS 

h a n g -
é s 

k é p a n y a g 
a 

legtökéletesebb 
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Á miniszterelnök rendelete 
a ma i i k társulási szerződése ügyében 

(Megjelent a BUDAPESTI KÖZLÖNY 1940. VIII. 3.-i 174. számában.) 

Á m. k i r . m in isz té r iumnak 5.660/1940. M. E. számú rende le te 

Á mozgó fényképüzemi j ogos í t ványok hasznosí tása t á r g y á b a n 
kötö t t tá rsu lás i szerződések h a t á l y á n a k megszünte tése 

A m. kir. minisztér ium a gazdasági 
és hitelélet rendjének, továbbá az ál-
l a m h á z t a r t á s egyensúlyának biztosítá-
sáról szóló 1931:XXVI. t.-c. 2. §-ában 
fogla l t és legutóbb az 1940 :XVII. t.-c. 
1. §-ában meghoszabbí tot t f e lha t a lmazás 
a l ap j án a következőket rendeli. 

1. §. 
A mozgófényképüzemi jogosí tványok 

hasznosí tása céljából kö tö t t és a 
6.900/1923. B. M. számú rendelet, illet-
ve a 640/1930. M. E . s zámú rendelet idő-
közben ha tá lyon kívül helyezet t 2. pont-
j á b a n megha tá rozo t t t á r su l á s i szerző-
dések, amennyiben azoknak é rvénye 
időközben bármely okból meg nem 

szűnnék, 1941. évi július hó 31. n a p j á n 
h a t á l y u k a t vesztik. 

2. §. 
Az 1. §-ban emlí te t t t á r su lás i szerző-

dések h a t á l y á n a k megszűnte m'iatt k á r -
térí tés, v a g y végkielégítés i ránt igény 
nem támasz tha tó . 

3. §. 
E z a rendelet kihirdetése n a p j á n lép 

ha tá lyba . 

Budapest , 1940. augusz tus hó 2-án. 

Gróf Teleki Pál s, k., 
m. kir . miniszterelnök. 

Filmeknek vasúti kccs ibon kézipoggyászként 
v a l ó szállítása 

A m. kir. kereskedelem és közleke-
désügyi miniszter 1938. évi ápril is hő 
10-én kel t 12.572/1938. VI. sz. a la t t i 
intézkedésének módos í tásaként az aláb-
b iaka t közli: 

Fenti tárgybem elém terjesztett ja-
vaslatára annak, részbeni módosítá-
sával az alábbiakat rendelem: 

Az 19S6. évi augusztus hó 1-tot ér-
vényes Személydíjszabás II. Rész 5. 
szakasz I. fejezetének 22. pontjában 
foglalt korlátozástól eltérőleg megen-
gedem, hogy a bérletjeggyel rendel-
kező alább megnevezett személyek 
— a díjszabásban előírt csomagolási 
feltétetek betartása mellett — filmet 
tartalmazó csomagot kézipoggyász-
ként a vasúti kocsiba be,vihessenek 
és ily módon szállíthassanak: 

a) Oly vidéki mozgó színházaknak, 
amelyeknek engedélyese természetes 
személy: 

1. as engedélyes; 
2. az. engedélyes mozgószínházá-

nak felelős üzemvezetője. 

nál pedig az ottani rendőrhatóság ál-
tal kiállított arcképes igazolvánnyal 
kell bírníok és az igazolványt a me-
netjegy vizsgálatot végző közegek-
nek fel kell mutatniok. 

Amennyiben pedig a b) pont alá 
tartozó engedélyeseknél a filmszál-
lítást az engedélyes oly megbízottja 
látná el, aki egyben a mozgóképszín-
ház nem felelős üzemvezetője, úgy a 
megbízotti minőséget az engedélyes 
köztestület, illetve egyesület által ki-
állított igazolvánnyal kell igazolni. 

Fenti elhatározásomról a m. kir. 
belügyminiszter urat egyidejűleg az-
zal a kéréssel értesítettem, hogy az 
illetékes közigazgatási és rendőrha-
tóságokat a fentieknek megfelelően 
utasítsa. 

Budapest, 19J/.0, évi július hó 27-én. 

A miniszter rendeletéből 
Dr. Müller s. k., 

m. kir . ko rmányfő tanácsos 
m. kir . á l lamvasut i igazgatóhelyet tes 

BALLA SÁNDOR PÉNZTÁRCÁJA 

irataival együtt eltűnt. Kéri a kar-

társakat, hogy az esetben, ha reá-

való hivatkozással az ő névjegyével 

vagy bármilyen iratával bárki kö-

nyöradományokat gyűjt, adják át 

az illetőt a rendőrnek. 

b) Oly vidéki mozgószínházaknál, 
amelyeknek engedélyese valamely 
köztestület vagy egyesület; 

az engedélyes egy megbízottja, aki 
lehet a mozgószínház felelős üzem-
vezetője is. 

c) Oly vidéki mozgószínházaknál, 
amelyeknek engedélyese, ab) pont alá 
nem eső jogi személy: 

az engedélyes mozgószínházának fe-
lelés üzemvezetője. 

A fenti a c. pontokban megneve-
zett filmet magukkal vivő személyek-
nek saját személyükre kiállított kü-
lön-külön bérletjeggyel keli rendelkez-
niük. Ezenfelül az engedélyes, illet-
ve felelős üzemvezetői minőség iga-
zolására a községi mozgóképszínhá-
zaknál az illetékes járási főszolga-
bíró, a városi mozgóképszínházak-

REPRIZFILMEK ÉS HÁROMÉVESNÉL 
IDŐSEBB MAGYAR FILMEK 
BESZÁMÍTÁSA 

Többirányú érdeklődésre közöljük, hogy 
a kiadott rendeletekből magától értetődő-
en következik és a belügyminisztériumban 
nyert felvilágosítás szerint is fennáll, 
hogy a magyar reprizfilmek és a három 
évesnél idősebb magyar filmek a magyar 
százalékba nem számíthatók be, de nem 
számítanak külföldi fi lmeknek és ezek-
után a kötelező magyar százalékot nem 
kell lejátszani. 

EZÜSTLAKODALOM 
Paal László, a kiskunlacházai Népszín-

ház mozgó engedélyese f. hó 8-án tartotta 
a nejével, született Zoller Terézzel 25 
éves házassági évfordulóját. Az egész szak-
ma jókívánatait tolmácsoljuk családi ün-
nepük alkalmával. 

P r e m i e r m o z i k m ű s o r a : 

Vidéki gyakorlattal rendelkező 
Ü Z E M V E Z E T Ő T 

alkalmaznék szeptember 1-én induló 
üzememben. 

Cím: FABÖ JÁNOS, Ujdiósgyőr. 

Á T R I U M Oz aug. 1-től Meíro 
C A S I N O Szelletnek földje aug. 7-től Kormos 
C I T Y Mimi aug. 3-iól Fox 
C O R S Q Newyorki h á z a s s á g aug. S-től MFI 
B É C S I Buldogg Drummond aug. 10-től Harmónia 
F O R U M Ámor az autóban aug. 5-től Kárpát 
O M N I A Az alvi lág vendége aug. 2-től Tobis 
R A D H J S VIII. Henrik csug. 2-től Mozgóképüz. 
R O Y A L A P O L L O Egy nő miatt aug. 8-tól MFI 
S C A L A Éjjeli menedékhely aug. 8-tól Mozgóképüz. 
U R Á N I A A francia összeomlás jul. 29-től UFA 

M O Z I 
SZERKESZTI: VITÉZ MORVAY PAL 

A MMOE ÜGYVEZETŐ ALELNÖKE 
MAGYAR MOZGÓKÉPÜZEMENGEDÉLYESEK 

O R S Z Á G O S EGYESÜLETE 
H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E K 
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f-°\z évad kimagasló filmeseméfiyeI 

Puskin „Postamester" cimu rege ?nge 

Tourjansky mesteri rendezése 

Harry Baur felejthetetlen alakítása 

Forum filmszínház megjelenése 

V A C Y / t K O Z A S 
(A\ POSTAMESTER) 
lOörléviel az orosz cárizmus idejéből 

A lillafüredi II. Nemzeti Filmhéten nagy 
sikerrel bemutatott francia mesteriníí 

M A G Y F I i. M í 
A G Y S I K E R ! 
A © Y U Z 1 E T ! 

CZAUPPER MIKLÓS 
H e l i k o n f ü m k ö l c s ö n i ő és 
f i l m k e r e s k e d e l m i vá l l a l a t 
B u d a p e s t , VIII., Rökk S z i l á r d - u t c a 24 
T e l e f o n s z á m : 133—705 
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Á t r ü k k f i l m őse 
1896-ban tör tént , hogy egy bizpnycs 

Méliés nevü úr, aki hol Flárisban, hol 
Montreui lben élt, fe lkerese t t egy ^bizo-
nyos Lumiére nevü ura t , ak i hol Par i s -
ban, hol Lyonban tevékenykedet t és bi-
zonyos üzleti összeköt te tés t a k a r t vele 
létrehozni. Abban az időben m é g senki 
sem se j te t te (még az imént említet t 
u r a k se) , hogy ebből az üzletből olyan 
h a t a l m a s va lami f o g kiterebélyesedni, 
ami az emberek szjáz- és százmill ióira 
lesz ha t á s sa l és va lóságga l fo r rada l -
mas í t an i f o g j a a ku l tú rá t . 

Méliés és Lumiére u r a k nem sokat 
törődtek a k k o r a ku l tú r fo r rada lommal , 
hiszen n e m is se j te t ték , hogy be fog 
következni . Méliés ú r egyszerűen meg 
a k a r t a vásárolni Lumiére ú r n a k egyik 
je lentékte lennek látszó, de érdekes ta -
lá lmányá t . Dehogy is gondol tak ők ar-
r a hogy, ez a t a lá lmány az t án nemso-
k á r a te l jesen á t a l a k í t j a a világ kul tu-
rál is életét. Méliés ú r ígér t a ta lál-
m á n y é r t Lumiére ú r n a k előbb tíz, m a j d 
íiúsz, végül ötvenezer f r a n k o t , Lumiére 
úr azonban v isszautas í to t t minden a j á n -
latot, elsősorban azért , m e r t becsületes 
ember volt és a, s a j á t t a l á lmányá t nem 
t a r t o t t a anny i r a é r tékesnek, hogy azér t 
olyan h a t a l m a s összeget vág jon zsebre. 
Úgy gondolta, hogy1 ha e l fogadná Méliés 
ú r a j án la t á t , egyenlő volna a rablással . 
A\ szótoanforgó ta lá lmány, amelye t Mé-
liés ú r olyan sóvárogva k íván t megsze-
rezni, a kinematográ-f volt. Louis Lumi-
ére, a kinematográf fe l ta lá ló ja volt az 
egész, világot i m m á r behálózó h a t a l m a s 
ipa rágnak , a mozgóképiparnak a szülő-
a ty j a . Az ő ötletéből szület tek é s f e j -
lődtek h a t a l m a s s á a f i lmeke t g y á r t ó 
vi lágcégek; az ö t a l á l m á n y a nélkül 
Gre ta Garbó, Clark Gable, F r e d Astaire 
meg a többiek mind m é g m a is isme-
ret len cseppekként vegyülnének el az 
embermllliók tengerében. 

Méliés azonban m á r a k k o r érezte, 
hogy ennek a t a l á lmánynak jövője van. 
Ezen a k a r t meggazdagodni é s erre az 
á b r á n d j á r a f i ze t t e r á végül az utolsó 
ingé t is. Igaz, hogy ez a letörés c sak 
húsz év u t á n fe jeződöt t be egészen, de 
akkor a z t án alaposan. MéMés, ak inek 
jelentékeny vagyona volt, húsz évig 
b í r ta m a g á t felszínen t a r t an i . 

Méliés, Lumiére v i s szau tas í t ása elle-
nére sem mondot t le arról, hogy talál-
m á n y á t k iaknázza . Végre is nemcsak 
Lumiére volt az egyetlem ember, aki 
mozgófényképeket készí tet t . Az ameri-
kai West Orange-ban Thomas A. Edi-

son is elég eredményes kísér le teket 
végzet t a mozgófényképezéssel , ső t m á r 
előállított egy tör téne lmi t á r g y ú f i lmet 
is, amelyben S t u a r t Már iá t , Skótország 
ki rá lynőjé t a közönség szemelá t t á ra le-
fe jezik . Méliés is l á t t a ezt a f i lmet és 
meggyőződöt t a nagy sikerrel is, ame-
lyet a lefejezési jelenet a ra to t t . E z még 
jobban fe lcs igázta vágyakozásá t egy 
olyan g é p után, amellyel ilyen felvéte-
leket lehet készíteni. E s szerzet t is. So-
k a n az t á l l í t ják, hogy ö m a g a eszká-
bál t össze m a g á n a k ilyen k a m e r á t , má -
sok szerint Londonban vásárol t egy gé-
pet . Hogy melyik verzió az igaz, nem 
fontos. Valószínű azonban, hogy — lévén 
Méliés a f fé le örökké f ú r ó - f a r a g ó ember 
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— az előbbi verzió az igaz és ö m a g a 
csinált m a g á n a k felvevögépet. Tény az, 
hogy néhány hónappal később Méliés 
m á r m a g a g y á r t o t t f i lmeket és egy-két 
évvel később s a j á t ötleteivel tökéletesí-
t e t t e m a g a g y á r t o t t a felvevő- és vetí tő-
gépeit . Könnyen tehette , hiszen — va-
rázsló volt. 

A .mozgófénykép abban az időben 
olyan hihetet lenül f an t a sz t i kus és cso-
dálatos valami volt, hogy sokan valóban 
va rázs l a tnak t a r t o t t á k . A f i lmvet í tögép 
őse, a „bűvös l á m p a " a „ la te rna magi-
k a " is m á r bámula tba t u d t a e j teni az 
embereket , pedig ezek csak mozdulat -
lan f i g u r á k a t va rázso l tak a f ehé r lepe-
dőre. Amikor azonban Méliés színházá-
ban a mozdulat lan f i g u r á k .megeleve-
nedtek, az m á r a csodák csodája, való-
ságos va rázs l a t volt. És Méliés, aki hi-
va tásos bűvész volt, ké tségkívül ámu-
la tba e j te t te az embereket ezzel az ú j 
csodával. 

Méliés va rázs la tos mozgóképeit elő-
ször a Galérie Vivienne k icsiny színhá-
zában m u t a t t a be, a z u t á n pedig a Gré-
vin Museum „Cabinet Fan tas t ique" - j á -
ban. E z a múzeum egy ba rá t ság ta lan , 
homályos bolthelyiségben volt, ahol a 
legbékésebb egyetér tésben t a r tózkod tak 
együ t t a h í res irab-ógyilkosok és a ki-
rá lyok élethű viaszf igurái . A múzeum 
őrei éppen olyan csendesek és mozdu-
lat lanok voltak, mint a v iasz f igurák . 
N é m á n ve t t ék á t a beelépöjegyeket a 
lá togatóktól és szótlanul lebbentet ték 
fé l re a mo ly rág t a függöny t a csodálatos 
tükör lab i r in tus be já ra táná l , ahol az 
ó-egyiptomi pa lo ta oszlopai közöt t ti-
t okza tos gőzfelhők csil logtak egy még 
t i tokzatosabb r e j t e t t l ámpa zöldes fény-
sugarában . 

Ez a varázs la tos , t i tokzatos bolt volt 
Méliés világa. Az érdeklődés azonban 
napró l -napra fokozódott , a k is helyiség 
szűknek bizonyult. Méliés t e h á t meg-
vet te az. akkor iban híres; 'bűvész, Ró-
ber t Houdin sz ínházát . Houdin, „a mo-
dern csodák a t y j a " melléknevet visel-
te. ilieZiés-nek „a lehetetlenségek a t y j a " 
jelzőt ad ták . Külső megjelenésében is 
volt va lami diabolikus, ami t mestersé-
gesen is fokozot t . Méliés a f i lmben új , 
ha tásos t r ü k k ö t látott, ami bűvészmu-
t a t v á n y a i t f r a p p á n s a n egészí thet i ki. 
Nem is volt vele ennél több célja. 
F i lmje inek jeleneteit m a g a tervezte, 
fényképezte , sőt legtöbbször m a g a is 
j á t szo t ta . 

Méliés f á r a d h a t a t l a n volt az ú j t r ük -
kök Meszelésében. J ó tu la jdonsága : a 
rendkívüli t a lá lékonyság sohasem hagy ta 
cserben. E g y a lka lommal Pár i sban , a 
Place de I 'Opera élénk f o r g a l m á t fény-
képezte m a g a g y á r t e t t a k a m e r á j á v a l . 
A gép azonban egyszerre csak felmond-
t a a szolgálatot és megakad t éppen ak-
kor, amikor egy u ta sokka l m e g r a k o t t 
omnibusz ha ladt el előtte. Persze, amíg 
Méliés a makacskodó gépe t .megjaví-
tot ta , az omnibusz m á r messze já r t , de 
éppen akkor , a m i k o r ú j r a „ fo rga tn i " 
kezdett , ha l ad t el előtte egy — ha lo t t as 
kocsi. A m i k o r a z t á n ezt a f i lmet leve-
t í te t ték , a közönség odavolt az ámula t -
tól, amikor a zsúfol t omnibusz a forga l -
mas, nyíl t téren, mindenki szemelá t t á ra 
á tvá l tozo t t halot taskocsivá. Hal la t lanul 
csodálatos t r ü k k volt ez — akkor ! 

Méliés igen t a k a r é k o s a n bán t az 
anyagga l és nem a k a r t a eldobni ezt a 
mos t emlí te t t felvételt . Hogy k á r b a ne 
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vesszen, k i t a l á l t a a z á t ú s z t a t á s t . í g y 
vá l tozot t a z omnibusz ha lo t t a skocs ivá . 
De k i t a l á l t egyéb t r ü k k ö k e t is. ö ké-
s z í t e t t p é l d á u l e lőször l a s s í t o t t fe lvé-
t e l t — minden különleges o p t i k a i se-
gédeszköz né lkül . Kész í t e t t t o v á b b á 
v isszafe lé f o r g a t o t t f e lvé te l t is, a m i n e k 
ha l l a t l an s ike re vol t . H o g y i s n e ! H i szen 
e lképesztően csodá la tos l á t v á n y volt, 
a m i k o r v a l a k i — m o n d j u k — g y ö n y ö r ű 
f e j e s t u g r o t t a z uszoda medencé jébe , 
a z t á n m e g c s i n á l t a u g y a n a z t a z u g r á s t 
a vízbőd a z u g r ó d e s z k á r a v isszafe lé . 
Csoda volt ez a k k o r i b a n ! É s ő vol t az 
első, a k i a n a g y ép í tkezések h e l y e t t ap-
ró modeleke t kész í te t t . Ső t : ő m u t a t t a 
be a z első h a n g o s f i l m e t is, ame lyné l 
a h a n g o t egy f o n o g r á f v i a s z h e n g e r é r e 
v e t t e fe l és e g y ü t t j á t s z o t t a le a f i lm-
mel. A r a j z o s t r ü k k f i l m e k k e l is jóva l 
mege lőz te W a l t Disneyt. De ö kész í t e t t 
először o lyan f i l m e t is, a m e l y b e n u g y a n -
a z a szereplő, u g y a n a b b a n a je lene t -
ben k é t s z e r is j e len van , sőt b a r á t s á g o -
san keze t is szor í t ö n m a g á v a l . T é n y az , 
h o g y a h í r e s Griffith i s m e g c s i n á l t a 
egysze r e g y i k f i lmjében a z t a t r ü k k ö t , 
h o g y Wi l l i am Boydot 13 p é l d á n y b a n 
sze repe i t e t t e egy é s u g y a n a b b a n a jele-
ne tben . Méliés a zonban ezt m á r jóva l 
előbb és jobban m e g c s i n á l t a , a m i k o r 
egy f i l m j é b e n egy n a g y z e n e k a r vala^ 
m e n n y i (hangszerén ő (játszott , jsőit ő 
m a g a vezénye l te is a z egész z e n e k a r t . 

Méliés a l k a l m a z t a először a fe lvé te -
leknél a m e s t e r s é g e s f é n y t Mont reu i l -
ben, ahol e g y é b k é n t s a j á t h á z a és ál-
landó l a k á s a vol t é s ahol s z ínpadda l 
egybeép í t e t t f é n y k é p é s z - m ű t e r m e t ren-
deze t t be m a g á n a k . A m ű t e r e m f e l vol t 
szere lve mindenfé le s z ínpad techn ika i 
kel lékkel , a m i k e t mind m a g a á l l í to t t 

elő. Volt o t t süllyesztő, c sapóa j tó , lá t -
h a t a t l a n röp í tő zsinór, hu l lámverő , szél-
és köd fe j l e s z tő gépezet , z á p o r k é s z ü l é k 
stb., a k á r c s a k a pá r i s i Théatre Chatelet 
sz ínpadán , ahol a k k o r i b a n egy f a n t a s z -
t i k u s t ü n d é r j á t é k o t m u t a t t a k be. A 
Chatelet lebegő koporsói , sz iszegő kí-
gyói, t ű z o k á d ó s á r k á n y a i , r epü lő bal-
l e t t j e i n e m a r a t t a k o lyan á t ü t ő s iker t , 
m i n t „a l ehe te t l enségek a t y j á " - n a k 
csodála tos f i l m m u t a t v á n y a i . Méliés ké-
sz í t e t t e a z első f i l m r i p o r t o t is: ö f o r -
g a t t a a VII . Ediward angol k i r á l y koro-
n á z á s á r ó l készü l t f i lme t — Mont reu i l -
ben, ügyesen m a s z k í r o z o t t sz ínészekkel 
és m i n i a t ű r díszle tekkel , még' jóva l a 
t ény leges ko ronázás i ü n n e p s é g e k előtt , 
úgy , h o g y a k é s z „ r i p o r t f i l m e t " m á r a 
k o r o n á z á s n a p j á n be is m u t a t h a t t a . 

M a i s z e m m e l nézve éppenségge l n e m 
csodá lkozunk Méliés t e c h n i k a i készsé-
gén, i n k á b b t a l á l é k o n y s á g a az, ame ly 
c sodá l a t r a kész te t . Méliés egysze rű 
díszlet- és kosZ| tümtervezö volt e redet i -
leg, a m i tudva lévő leg d ú s f a n t á z i á t 
igény lő f o g l a l k o z á s és Méliés-nek va -
lóban n e m ke l le t t egy k i s f a n t á z i á é r t a 
szomszédba menni . R á j ö t t a r r a , hogy az 
a k k o r i n y á r s p o l g á r o k e g y s z e r ű le lkét 
m e n n y i r e m e g t u d j á k f o g n i a h ihe t e t -
l ennek látszó, f a n t a s z t i k u s dolgok és ezt 
a k a r t a k a m a t o z t a t n i m a g á n a k , a m i k o r 
s z a k í t o t t a d ísz le t te rvezői p á l y á v a l é s 
f e l c s a p o t t bűvésznek. M u t a t v á n y a i és 
t r ü k k j e i m a m á r , a több m i n t n e g y v e n 
év t á v l a t á b ó l egészen e g y s z e r ű dolgok-
n a k l á t s z a n a k , de a b b a n a z időben m é g 
a itanult, f e lv i l ágosodo t t e m b e r e k k ö z t 
is s o k a n h i t t e k abban , h o g y Méliés az 
ördöggel c imborá l . M u t a t v á n y a i m a m á r 
l egfe l j ebb e g y h a r m a d r e n d ű vándorc i r -
k u s z m ű s o r á n je lenthetnének: a t t r a k c i ó t . 

Méliés több, m i n t 4000 f i l m e t kész í -
t e t t , m ie lő t t so rsa be te l j e sede t t volna. 
Végül e lő t te is m e g j e l e n t a Sötétség Fe-
jedelme, a l í inek e l ad t a le lkét . A Sötét-
ség Fejedehne pedig a — f i l m t e c h n i k a 
fe j lődése volt . A f i lm r o h a m o s a n kezd te 
meghód í t an i a v i l ágo t és ami lyen gyors 
i r a m b a n fe j lődöt t , o lyan a r á n y b a n zu-
h a n t Méliés lefelé. M á r e lvesz te t te 
e g y e d u r a l m á t és — v a g y o n á t . 1914-ben 
p e r g e t t é k m e g a dobot a h á z a fö lö t t 
és f i l m j e i t i s — a m e l y e k ped ig f i lm-
tö r t éne t i szempontbó l is n a g y o n becse-
sek lennének, h a m é g .meg to lnának — 
á rve ré s i h i é n á k kezén ke re sz tü l j u t o t t a k 
v a l a m i celluloid-feldolgozó g y á r b a , ahol 
g o m b o k a t é s egyéb celluloid t á r g y a k a t 
ké sz í t e t t ek belőlük. 

Méliés e z u t á n m á r csak v idéken j á t -
s z o t t holmi k a b a r é t r é f á k a t é s napró l -
n a p r a mélyebbre sül lyedt , végü l m á r egy 
l ó v a s ú t t á r s a s á g i s t á l l ó j ában húzódha -
t o t t m e g a z egykor i g a z d a g h á z t u l a j d o -
nos. A f i lm ped ig — a m e l y n e k ö is ú t -
tö rő i közé t a r t o z i k — m ó r f ö l d e s léptek-
kel r o h a n t előre a fe j lődés ú t j á n . De 
a z é r t nem f e l edkez t ek m e g ró la sem, 
h iszen sokan emlékez tek m é g r á a f i lm 
k o r i f e u s s á l e t t n a g y s á g a i közül . E g y 
n a p o n f e l f edez t ék MéUés is tál lóbeli szál-
lását , e lmen tek é r t e , ünnepel ték , ér-
d e m r e n d e t t ű z t e k k o p o t t k a b á t j á r a és 
f e lké r t ék , hogy m u t a s s o n be v a l a m i t 
r ég i f i l m j e i közül. Méliés k e s e r ű mo-
sollyal m u t a t o t t — n a d r á g g o m b j á r a : 
„Lehetséges , h o g y ez is egy ik r é g i f i l -
memből k é s z ü l t . . ." És a f i l m e k he-
lye t t b e m u t a t o t t n é h á n y _ k á r t y a t r ü k -
k ö t . . . 

lS38-ban ha l t m e g Méliés a z e l aggo t t 
f i lmsz ínészek m e n e d é k h e l y é n . . . 

K. J. 
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KRUPEA ANDRÁS 
A pirospozsgás, őszha jú f i a t a l -

ember 61 esztendős. Húszéves k o r á -
b a n elvégezte a szini iskolát és egy 
sereg v idéki sz ínpadon énekel t , b u f -
fóskodot t és j e l l emszerepeke t j á t -
szott. 1808-ben a Bonbonnié re k a b a -
ré t a g j a lett , 1910-ben pedig a Ki -
rá ly Sz ínházban lépet t fel ope re t t ek -
ben. 1912-ben „A fe leségem h ű asz-
szony" c ímű moziszkeccset r endez te 
és f e l is lépe t t benne . A következő 
évben, f e lbuzdu lva a nagy s ikereken , 
s a j á t vá l l a lkozásában csinál ta a „Ro-
binson K r a u s z " c ímű K a r i n t h y -
szkecccset . E k k o r jegyezte el m a g á t a 
f i lmszakmáva l . 1915-ben, Kovács 
Gusz táv tes tvéröccsével mega lap í to t -
t a a K r u p k a - f é l e f i lmlabora tó r iumot , 
amelye t mos t is vezet . Az egykori 
p r imi t í v m ű h e l y t e rmésze tesen m a 
m á r m o d e r n gépekke l felszerel t gyá -
ri ü z e m m é növekede t t a zúglói f i lm-
negyedben . Nevéhez sok t echn ika i 
ú j í t á s fűződik , t öbbek közöt t a f i l m -
szi luet tek és a d o m b o r h a t á s ú f i lmek . 
Első és utolsó f i lmszereplése „Az 
apostol" c ímű n é m a f i lmben za j lo t t 
le, a m e l y b e n Pe tő f i t személyesí te t te 
meg. Mi még l á t t u k őt színpadon, 
szkeccsben, f i l m e n és n e h a r a g u d j é k 
meg ér te , h a igazi h iva t á sa t e rü l e -
tén, a f i l m l a b o r a t ó r i u m b a n tetszik 
n e k ü n k a leg jobban , még a k k o r is, 
ha ő m a g a néha , jókedvében , vissza-
t é r első szere lméhez és előad vagy 
elénekel emlékü l va l ami t egykori 
szerepeiből. I s t en éltesse a p i ros-
pozsgás, őszha jú f i a t a l embe r t : 

Nincsen az országban hozzáér tő em-
ber, aki ne lelkesedett volna annakide-
jén a k a m a r a i in tézmény megte remtése 
fölött , s h a a f i lm és a színpad össze-
kapcsolásában némelyek l á t t a k is ne-
hézségeket , a k a m a r a i vezetés összetéte-
lében b iz tonságát l á t t ák annak, hogy az 
ütközőpontok le tompulnak s a közös fó-
r u m is meg tud felelni h iva tá sának . 

Hogy az elgondolás gyakor l a tban nem 
vál t be, annak okai t igen helyesen és 
tárgyi lagos, hozzáér tő megál lap í tássa l 
míind a fi lm, mind a színmüvészjet hiva-
to t t képviselői egyformán l á t t ák s így 
vá l t csak lehetségessé, hogy a ké t mű-
vészeti á g egészséges szé tvá lasz tásának 
kérdését immár törvény szabályozza. 

Sem e sorok írója, sem azok, ak ikkel 
a f i lmügyek művészi részét egyesület i 
kere tek között évtizedeken á t képvisel-
ték, semmi érdemet sem! l á tnak abban, 
hogy a film és színpad kapcsolatát min-
dig csak egyetlen pontban keresték és 
állandóan ebben a pontban találták is 
meg, s ez a színészkérdés. 

Az a kollektív szerződés, amit a. 
Filmegyesület annakidején a Budapesti 
Színészszövetséggel együt t megalkotot t , 
s amely ideig-óráig életben is volt, tu-
la jdonképpen ki is mer í t e t t e a film1 é s 
a színpadi művésze t közös ügyeit , s a 
Kamara, mikor m a g á r a vál la l ta a szín-
művészet tényezőinek, a színészeknek 
dolgát, s ezen túlmenően a színpad egyéb 
te rü le tén a szerző, fordító, író tevékeny-
ségévél nem foglalkozott, nyilván elvi-
selhetet len t e rhe t kapo t t a f i lmszínészet 
tényein kívül a gyártás, a forgalmazás, 
a teljes technikai terület és magának a 
filmnek, mint irodalmi műfajnak szel-
lemi megteremtésével együtt járó szemé-
lyi és dologi ügyeivél. Azok a szakembe-
rek, a k i k ezt előre lá t ták , ne örvendez-
zenek, hogy íme, igazuk volt, m e r t a 
szé tvá lasz tás ténye m a g a még n e m je-
lenti a teljes, az ideális megoldást , s a 
kamarai intézmény sem lehet kivétel a 
közösségi munkára rendelt alakulatok 
sorsában. Kísérletek, te rvek előznek m e g 
mindent, a m í g azok a gyakor la t i célok-
n a k megfelelnek. 

A külön úton j á ró Filmkamara a m a -
ga önálló életét t agadha t a t l anu l azon az 
ösvényen indí t ja el, ami t a Filmegyesü-
let t aposo t t k i évtizedeken á t és igye-
kezni f og megoldani a Színészkamarával 
elválasz thata t lanul összekötő egyetlen 
kérdést , a színészproblémát. E z t eddig 
még csak egy kísérlet próbál ta helyes 
mederbe terelni, az az első és egyetlen 
kollektív szerződés, amelyet — m i n t fen-
t ebb eml í te t tem — az Országos Film-
egyesület. és a Budapesti Színészszövet-
ség a lko t tak meg, s amelye t a g y á r t ó k 
tes tüle te is elfogadva, a ké t gyá rban , a 
Hunniában és a Magyar Filmiroda tele-
pén életbe is léptet tek. A z önálló Film-
kamarának t ehá t nincs égetőbb kérdése, 
min t a g y á r t á s egyik vezető tényezőjé-
nek, a színészügynek intézményes rende-
zése, a színpadon is működő színészek 
érdekei nézőpontjából is. 

Felelevenedik a színész ke t tős t a g s á g a 
a ke t tős illetékben is, a ke t tős szerző-
déskötelezettség elég bonyolult kérdésso-
rozata , a film és színpadi szereplés sor-
rend jének presztízskérdése, s mindaz a 
kérdés, amelyre m á r van is felelet az 
emlí tet t kollektív szerződésben, de olyan 

megoldás, amely a törvény erejét alkal-
mazó kamarai intézmény méltóságának 
megfelelne, még nincs. 

Amer iká t kivéve, mindenüt t probléma 
a színpadi j á ték és a f i lmszereplés kap-
csolata, s így senkisem' gondol a r ra , 
hogy ná lunk úgy válasszák sízét a f i lm-
es színpadi színész m u n k á j á t , mint Ame-
r ikában, ahol ahány gyár , annyi színész-
g á r d a és mind függe t len a színpadtól, 
de azt igenis minden filmművészeti szak-
ember tudja, hogy bizonyos tehermente-
sítő, kizáróan filmen szereplő színész-
gárdára igenis szükség volna. 

A Színészkamara egyik fontos fel-
a d a t a a színészkérdés is és mi sem ter-
mészetesebb, hogy a színpadi színész ok-
t a t á s á b a n a f i lmszereplés müvészjetének 
ismerete is kell, hogy helyet kapjon . De 
m i akadá lya lehet annak, hogy a Film-
kamara is gondot fordí tson filmszínész-
g á r d a nevelésére, hogy megteremtse azt 
a filmszínészanyagot, amellyel ellensú-
lyozhatja azt a terhet, amit a színpadi 
színész színpadi elfoglaltsága jelent az 
egyidejű filmszerződéssel ? 

Mint a tűz i já ték millió r a k é t á j a , úgy 
röppennek fel t a l án az ötlet ellen a lát-
szólagosan helytálló ellenvetések nyilai. 
Holott nem tör ténnék más, min t az, hogy 
a sz ín ipályára készülők ké t i r ányban in-
dulnak el. Az egyik rész a színpad felé, 
ahol a f i lmmel is megismerkedik , a má-
sik a f i lm felé, ahol a színpadon is ér-
vényesülő tudássa l fe jezi be t anu lmá-
nyai t . A sztár, a tehetség, a zseni az 
egyetemes művészet csúcsteljesítményé-
ben úgyis találkozik, a közepes anyag 
pedig ott helyezkedik el, ahol eddig. A 
selejtessel nem kell törődni, legfeljebb 
olyan módon, hogy a selejtes anyagot el 
sem, indítják a színi pályán. A megoldás 
jövőjének képéhez tar tozik , hogy mind 
a színpad, mind a f i lm rendelkezni fog 
a segéderők és a s ta t i sz té r ia s z á m á r a hi-
va to t t táborokkal , - meg fog szűnni 
számos olyan panasz, amiről hasábokat 
lehet írni — és művészet lesz a fi lm-
szereplés is, mint a színpadi, amelynek 
z á r t s á g a eddig is k i rekesz te t te és ezután 
is t á v o l t a r t j a a nemhiva to t t ak tömegét . 

A két tábor egészségesen, művész i ro-
konságga l egészíti ki egymást , mindké t 
f ó r u m n a k meg volna a m ó d j a a r r a , hogy 
egyénileg b í rá l ja el az á tminősí tés í 
szándékot. H a az önálló Filmkamara eb-
ben a vonalban keresi függe t len életé-
nek ú t j á t , el f og tűnn i a k é t Kamara 
közül a l appangó elsőbbségi, fe lsőbbren-
dűséget sej tető, szóval ha ta lmi kérdés t 
előidéző okok egész tömege. A k é t Ka-
mara — a megalakuló zeneművészet i 
k a m a r á t is ide á l l í tha t juk , m i n t h a r m a -
dik tényezőt — zavartalanul, egymást 
tervszerűen kiegészítve töltheti be hiva-
tását. 

H a a színészkérdés ügye megoldódott, 
a Filmkamara minden kérdésben egye-
dülállóan csak cél irányosan képviselheti 
a f i lmművészet minden á g á b a n működő 
t a g j a i n a k érdekét , ha azonban a színész-
kérdés t éppen úgy nem t u d j á k megol-
dani, mint ahogyan az a bizonyos kol-
lektív szerződés is csak félmegoldást t a -
lált, a két Kamara egymás rau ta l t s ágá -
ban sok zavarral kell megküzdenie a két 
vezetőségnek, 

JORIO 

8 



9 
_ <űMü,f«M 
Fí LM 

Newyorki házasság 
(That Girl from Paris) 

Irta: Jane Murfin és J. Carey Wonderly 
Filmre írta: P.J. Wolfson és Dorothj' Yost 

Zene: Arthur Schwartz 
Rendezte: Leigh Jason 

Főszereplők: Lily Pons, Gene Raymond, 
Jack Oakie, Misha Auer, Frank Jenks, 

Hermann Bing, Lucille Ball 
Gyártotta: RKO 
Beszél: angolul 

Magyar szöveg: Váczi Dezső 
Hossza: 2590 méter 

Cenzúra: aluli 
Kölcsönző: MFI 

Bemutatta: Corso, augusztus 5 

Nicole Martint, röviden Nikkyt, a párisi 
opera sztárját nagybátyja kényszeríti há-
zasságra Paul de Vry-val, a gazdag 
impresszárióval. Nikky elmegy ugyan az 
anyakönyvvezetőig, de onnan megszökik 

"•és párasztleátíynak öltözik. így találkozik 
Windy McLean-nal, az amerikai jazzkar-
mesterrel. Windy zenekarával egy Ame-
rikába induló hajóra száll és legnagyobb 
meglepetésére kabinjában találja Nikkyt, 
amikor az óceánjáró már elindult. A po-
tyautast felfedezik és Nikky mint fogoly 
teszi meg az utat. New Yorkba érve 
csodálkozva látja, hogy Windyt menyasz-
szonya, Claire fogadja. Newyorki szállá-
sán a zenekart egy a kivándorlókat ellen-
őrző hivatalnok fogadja, aki a zenésze-
ket a francia lány megszöktetésével vá-
dolja. Nikky valóban megszökött a hajó-
ról és elbújt a fiúk lakásán. A zenészek, 
mert figyelik őket, kényetelenek egyelőre 
lakásukban tartani a lányt. A társa-
ság vidékre szerződik. Nikky váratlanul 
nagy sikert arat énekszámával, míg 
Claire táncprociukciója Nikky jóvoltá-
ból botrányba fullad. Claire bosszúból 
elárulja a francia lányt, akinek az egész 
társasággal szöknie kell a mulatóhelyről. 
A lehetetlen helyzetben végre megoldást 
találnak a zenészek. Sorsolás út ján dön-
tenek, ki vegye feleségül Nikkyt, aki, ha 
amerikaihoz megy nőül, megszabadul a 
hatósági üldözés elől. Windy vállalja a fel-
adatot, annál is inkább, mert időközben 
belészeretett a lányba. Nikky azonban 
meg tudja a trükköt és hallani sem akar 

a házasságról. Az egész társaságot letar-
tóztatják. Ezalatt New Yorkba érkezik 
Nikky nagybátyja és volt vőlegénye, akik 
kiszabadítják a lányt. Nikky viszont a 
f iúkat szabadíja ki, s a végén a jazzkar-
mester felesége lesz, mert mégis csak őt 
szereti és nem az impresszáriót, aki New 
Yorkban is hoppon marad. 

¥ 

Lily Ponsnak eddig még csak egy 
filmjét mutatták be nálunk de már azzal 
is meghódíotta a közönséget a világhírű 
énekesnő. Most egy burleszk határain járó 
vígjáték szolgáltatja a keretet, hogy csil-
logtathassa énekművészeiét. A „Sevillai 
borbély" taranteilája és a Kék Duna ke-
ringő (jazzkisérettel) szerepel többek kö-
zött Lily Pons műsorán, mely a zeneked-
velőknek külön élményt jelent. Ezek biz-
tosan nem fogják elmulasztani a kiváló 
operaénekesnő ú j filmjét. A nevetésről a 
„Vadmacskák"-nak nevezett zenekar há-
rom tagja: Jack Oakie, Miseha Auer és 
Frank Jenks gondoskodik. De nemcsak a 
komoly zene hívei gyönyörködnek a Metro-
politan koloratúrcsillagának hangjában, 
hanem a jazzkedvelők is találnak ked-
vükre való muzsikát. 

K. M. 

RITA 
Hol lép a jövendő n a g y sztár első-

ízben sz ínpadra? Az iskola dobogóján , 
ahol a v i z sgae lőadáson k a p j a az első 
szerepet és később életírói rendszerint 
megál lap í t ják , hogy már a v izsgaelő-
a d á s o n feltűnt n a g y tehetségével , mi-
miká jáva l és rut injával . Rita Johnson-
nak, a hollywoodi művészgenerác ió 
fiatal és tehe tséges t a g j á n a k nem ez 
jutott osztályrészül. Amikor Worcester-
ben, Massachuse t t s á l lamban, a íelső 
leányiskolát végezte , a v i z sgae lőadá -
son ő is szeretett volna szerepelni, sze-
repet kért tehát az igzagatótól , aki 
próbát csinált vele és megál lapí tot ta , 
hogy soha é le tében nem lesz színész-
nő. Rita Johnson nagyon szeretett volna 
sz ínpadra kerülni, de négy évig járt 
az i sko lába anélkül, hogy szerephez 
jutott volna. 

Amikor évekkel később a lá í r ta szer-
ződését a Meiro-Goldwyn-Mayer gyár-
ral, az első gratuláló táviratot a felső-
leányiskola igazga tó j a küldte neki. 

Ezért, ha Rita Johnson életét a k a r j u k 
néhány m o n d a t b a n ismertetni, a köte-
lező mondatot a korán megnyi lvánuló 
tehetségéről , sajnos, mellőznünk kell. 
Rita Johnson v a l ó b a n érzett m a g á b a n 
tehetséget , v a g y ta lán nem. is annyira 
tehetséget, mint inkább kedvet a szín-
padon való szerepléshez. Iskoláinak 
elvégzése u tán a n y j a t ea - roomjában 
vállalt munkát azért, hogy kereseté-
ből színiiskolai tandí já t kifizethesse és 
egyszer e g y héten bement a közeli 
város sz ini iskolá jába — harminc mért-
földnyire szülei l akásá tó l —. hogy ki-
elégíthesse vágyai t . Később zongoráz-
ni tanult és e b b e n felülmulta kol léga-
nőit. Miután azonban a színészi p á l y a 
egyelőre nem igért babéroka t , viszont 
a kis Rita mindenáron érvényesülni 
akart , e lhatározta, hogy m á s k é p sze-
rez dicsőséget . Jó úszó volt és olympi-
kon akar t lenni, a r ra gondolván, hogy 
ha valamilyen olympiai győzelemmel 
az ú j ságok első o lda lá ra kerül a neve, 

akkor könnyebb lesz szerződést kap -
nia a színpadon. Miután azonban Wor-
ces terben nem volt olyan uszoda és 
sporttelep, ahol kellő tréninget fejthe-
tett volna ki, erről is le kellett mon-
dan ia . 

Végül derengeni kezdett Rita v á g y a i 
felett az ég. Egy s taggione jelent meg 
Worces terben és ennek igazga tó j áná l 
jelentkezett a színpadért hevülő f iatal 
lány. Szerepet kért és az igazga tó 

lekötelező sz ívességgel fogad ta , mond-
ván, hogy ha megfelelő mennyiségű 
jegyet elhelyez a r ra az e lőadás r a , 
amelyen fellép, akkor szívesen a d 
módot neki az érvényesülésre . Rita 
Johnson nekiállt és ismerősei, ba rá t a i 
kőzött v a l ó b a n elhelyezett egész csomó 
jegyet . Mire a társulat megérkezett , 
amelynek i ag j a i között volt Rosalind 
Russel és Madge Kennedy is, már ko-

moly eredményt mutathatott fel — jegy-
e l a d á s terén. Két hétig játszott a tár-
sulat Worcesterben, Rita Johnson két 
hétig s zo rga lmasan tanulta a szere-
pét, két hét múlva a z o n b a n az igazga tó 
egy szép regge len eltűnt, o t thagyta a 
társulatot a k isvárosban, viszont a Rita 
ál tal összeszedett pénzt m a g á v a l vitte. 

Rita ismét visszament a t ea - roomba 
dolgozni és most azért dolgozott, hogy 
visszaf izethesse ba r á t a inak és isme-
rőseinek a jegyek árát , amit az igaz-
ga tó m a g á v a l vitt. A n a g y akara te rő 
azonban végül is termelt va lami kevés 
eredményt . Ritának sikerült szerződést 
kapn ia e g y staggionehoz, amelynek 
sztár jai Florence Reed és Conrad Nagel 
voltak. Innen Dannis King és Éva La 
Gall ienne társula tához került, végül el-
jutott New Yorkba is a Theater Guild 
sz ínpadára . 

IA hollywoodi u tánpót lás á l l andó 
newyorki megbízottai azután innen vit-
ték el Hollywoodba, a Metro-stúdióba, 
ahol c s a k h a m a r m e g k a p t a első szerző-
dését , első szerepét és ma már szám-
ta lan Meiro-film női vezetőszerepét 
j á i s sza . Legközelebbi f i lmjében már 
sztárszerepet kapott. A „Nick Carter 
nem téved" című új Metro-filmben, 
amelyben a mesterdetekt ív szerepét 
Wttiter Pidgeon alakí t ja , komoly, fon-
tos és é rdekes szerepehez jutott. 

Egyéniségére legjel lemzőbb a kö-
vetkező felsorolás, amit a Photo Play 
közölt nemrégiben. Kedvenc szerzői: 
Glasworthy, Hugh Waipole , Maupas -
sant, kedvenc drámaírói : Noel Coward , 
O'Neill és Ibsen, a festők közül i m á d j a 
Van Goghot és a vi lágtörténelem n a g y 
nőa lak ja i közül l eg jobban Erzsébet ki-
rálynőért és Stuart Máriáért ra jong. 
Kedvenc z e n e d a r a b j a Debussy „Egy 
faun dé lu tán ja" című suit-je. 

Ez a kis felsorolás mutat ja , hogy a 
művészkolónia Rita Johnson személyé-
ben nagyon intelligens, rokonszenves és 
tehe tséges egyén i ségge l gazdagodot t . 

ÚJ F ILMEK 
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Egy no miatt 
(Jean Doré) 

írta: Tristan Bemard 
Filmre írta: Tommaso Smith 

Zene: Guiseppe Mulé 
Rendezte: Mario Bonnard 

Főszereplők: Emma Grammatica, Evi 
Maltiagliati, Sergio Tofano, Lamberto Pi-

cosso, Leonardo Cortese 
Gyártotta: Scalera 

Beszél: olaszul 
Magyar szöveg: Vitéz Miklós dr. 

Hossza: 2307 méter 
Cenzúra: aluli 

Kölcsönző: MFI 

Bemutatta: Royal Apollo, augusztus 8 
* 

Kis francia vidéki városban él madame 
Doré, Jacques nevű húsz éves fiával. A fiú 
beleszeret a helyi lap szerkesztőjének gyö-
nyörű feleségébe. Fanny viszonozza a 
maga módján a fiú rajongását. Titkos 
sétákra megy vele az erdőbe. így talál-
koznak július 14-én is. Az asszony izga-
tott az esti táncestély miatt. Párisból ho-
zatott ruhát, de 5000 frankkal adós maradt. 
Fanny szólni sem mer anyagi gondjáról 
az urának, mert az még alkalmazottait 
sem tudja fizetni. Ilyen gondterhesen 
megy el a bálba, ahol ott van már Jacques 
is édesanyjával. A fiú észreveszi, hogy 
az imádott asszony feltűnően kokettál 
Michaud-val, az uzsorással. Michaud ha j -
landó az 5000 frankot kölcsöadni az asz-
szonynak, ha az maga jön fel lakására 
a pénzért. Fanny nem tudja erre rászánni 
magát. Jacques szemrehányással illeti 
Fannyt, hogy Michaud-val kokettált. 
Fanny a fiú hosszas könyörgésére megí-
géri, hogy másnap háromkor bejön édes-
anyja üzletébe. Itt a fiú kiveszi Fannyból 
a szomorúság okát. Megígéri, hogy meg-
szerzi az 5000 frankot. Madame Doré visz-
szatér az üzletbe. Nyugtalan, rossz érzés-
sel látja együtt Fannyt és a fiát. Jacques 
könyörögve kér anyjától 5000 frankot. 
Az anya megtagadja a pénzt fiától, mire 
az haraggal mondja: elmegy Michaudboz, 
az uzsorás talán jobb szívvel lesz iránta, 
mint az anyja. Michaudnak előadja, Jac-
ques kérését. Az uzsorás rögtön tudja, 
hogy Fannynak akarja a fiú megszerezni 
a pénzt. Éktelen haragra gyúl, hogy az a 
nőszemély hülyének nézi. Ha kell a pénz, 
jöjjön a hölgy személyesen, rója le a 
há lá já t . . . Nem fejezheti be, mert Jac-
ques torkonragadja és beléfojtja a szót. 
Ezen áz éjszakán hiába várta haza ma-
dame Doré a fiát. Reggelre lecsap a hír: 
Michaud-t az éjjel valaki leütötte. Ma-
dame Doré pokoli sejtelmekkel van telve. 
Végre hazaérkezik Jacques. Az anya 
könnyes, vallató szavára bevallja, hogy 
ő ölte meg Michaud-t, mert az becsmé-
relte Fannyt. .Kéri anyját, hogy akár mi 
lesz, ne keverjék Fanny nevét ebbe a 
szörnyűségbe. Az anya sürgeti fiát, hogy 
meneküljön, de már késő. Az esküdtszéki 
tárgyaláson Jacques konokul hallgat tet-
tének minden mentő motívumáról. Hiáb^, 
a védő fáradozása és madame Doré lélek-
bemarkoló vallomása, az Ítélet 20 évi 
kényszermunkára szól. Az irtózatos csa-
pás alatt roskadozva megy anya a fiá-
hoz búcsúzni. Megrázó hősiességgel biz-
tatja kitartásra: ha jól viselkedik, pár 
év múlva kegyelmet kaphat. És megí-
géri, elhozza pár pillanatra Fannyt. 
Rohan az asszonyhoz, de az letagadtatja 
magát. A csalódott anya maga megy el 
fia börtönének kis ablakához késő éjjel, 

Jacques azt hiszi, hogy a j ta ja előtt Fanny 
áll és a homályban megnyugodva köszön 
el tőle. Az anya boldog, hogy szelid csa-
lással megkönnyítette fiának a bűnhő-
dés út jára való indulását. 

Ezen a hátén ez már a második olasz 
bemutató. Láttunk egy nagyszerű víg-
játékot, most pedig a dráma terén mu-
tat ja be az olasz filmgyártás felkészült-
ségét. A film Tristan Bernard színművéből 
készült.. A hatásos fordulatokban gazdag 
történet főhősét, a sokat szenvedett édes-
anyát pedig a legnagyobb élő olasz színész-
nő, Emma Grammatica játssza. Néhány 
lélekbemarkoló jelenete felejthetetlen ma-
rad. Mellette még Eva Maltiagliati és 
Sergio Tofano jutott nagyobb szerephez. 
Az olasz filmművészet előnyösen mutat-
kozott be a magyar közönség eJött: ebben 
a filmdrámában is értékes alkotását is-
merhettük meg. 

K. M. 
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BKAZILIA 
Nemzeti gyártás 

Braziliában is ú j intézkedésekkel kíván-
ják a hazai gyártást támogatni. Evégből a 
külföldről behozott filmek után a cenzúrá-
nak fizetett 400 dollárt filmenként 1.400 
dollárra emelték. Ezenfelül a külföldi fil-
met behozó vállalat hazai híradót, vagy 
rövid filmet tartozik a játékfilmmel kap-
csolatban műsorra tűzni, amelynek hossza 
legalább a behozott film hosszának ÍOVo-át 
kell, hogy elérje. Ezzel az intézkedéssel 
egyúttal biztosítják, hogy minden műsor-
ral együtt _ egy rövid brazil kisfilmet is 
műsorra kéli tűzni azok közül, amelyeket 
a cenzúra „jóminőségű"-nek nyilvánít. A 
jóminőség megadása szükséges a külföldi 
kivitelhez is. 

BULGÁRIA 
Háborús híradók a bolgár mozikban 

Semlegességi okokból a bolgár mozik a 
háború kitörése óta nem mutathattak be 
felvételeket a hadszíntérről. A legutóbbi 
napokban azután, újabb intézkedésre, a 
bolgár mozik vásznán is láthatók a ka-
tonai filmtudósítások. Egyelőre azonban 
nem a rendes műsorok keretén belül, ha-
nem külön hiradóelőadások alkalmával. 

FRANCIAORSZÁG 
Német katonai mozik Parisban. 

A megszállt francia területeken igen 
sok moziban ismét megindult az élet, mely 
a német parancsnokságot a következő in-
tézkedésekre indította: két párisi mozit 
katonai mozinak nyilvánítottak, amelye-
ket csak a német hadsereg tagjai látogat-
hatnak. Az egyik a Champs-Elyséen a 
Marignan filmszínház, amelyben játék-
filmeket mutatnak be, a másik a Rex, 

amelyben elsősorban híradókat vetítenek. 
Ezeket a mozikat a polgári lakosság nem 
látogathatja. A többi mozi közül egynéhá-
nyat viszont csak a polgári lakosság láto-
gathat és ezekbe a német katonák részére 
szigorúan tilos a bemenet. A megszállás 
következtében jónéhány német film került 
a francia mozik műsorára, amelyek f ran-
cia feliratokkal futnak. Hasonlóképpen 
erősen elterjedt a német híradók vetí-

tése is. 

NÉMETORSZÁG 
Nehézségek a híradóváltás körül. 

Németországban azelőtt pénteken váltot-
ták a mozik a híradót. Amióta azonban 
400 méter helyett 3000—1200 méter hosszú 
híradók futnak, a laboratóriumok nem 
győzik a munkát és először szombatra, 
majd később keddre tették át a váltáso-
kat. A keddi váltás azért is kívánatosnak 
mutatkozott, mert szombat-vasárnap úgy-
is jól mennek a mozik, így a hét más 
napján is nagyobb közönséget biztosíta-
nak. Mégis a műsorváltás, a szállítás és 
az adminisztrációs munkákban mutatkozó 
nehézségek miatt mozgalom indult, hogy 
mihelyt rövidebbek lesznek ismét a hír-
adók, térjenek visszai a péntek vagy szom-
batesti váltásra. 

OLASZORSZÁG 
Háborús hírszolgálat. 

A hadatüzenő Olaszország háborús film-
hírszolgálatát a német Propaganda 
Kompagnie operatőrök mintájára szer-
vezte meg. Mint ismeretes, Olaszország-
ban csak a Luce foglalkozott híradók 
készítésével. • A háború kitörésével azon-
ban katonai filmcsoport vette át a harc-
téri filmriportok készítését, amely a had-
sereg három főága szerint három filmosz-
tályra tagozódik: szárazföldi, tengeri és 
légi haderőkhöz beosztott operatőrökre. 
A három központ a Luce-val szorosan 
együttműködve végzi feladatát. A Re. 
parto di Guerra (háborús csoport) 
központja a Luce és tagjai a Luce 
operatőrjei és fényképészei, valamint a 
hadsereg tagjai közül jelentkező amatőr-
operatőrök és fényképészek. Az egyes fon-
tosabb katonai területekre ilyen katonai 
film- és fényképrészlegeket vezényelnek, 
amelyek egy irányítón kívül két operatőr-
ből és egy fényképészből állanak. 

A szárazföldi katonai hírszolgálatot hét 
ilyen részleg, valamint egy hangos fel-
vevő részleg és egy összekötő részleg lát ja 
el, összesen tehát kilenc csoport. A hadi-
tengerészetnél hét operatőr és négy fény-
képész működik jelenleg, míg a légierők-
nél négy felvevő részleg dolgozik. Végül 
három további csoport a lybiai hadszín-
téren készít felvételeket. 

Az olasz vezérkari főnökség film- és 
fényképosztályának alárendelt csoportok 
felvételeit a lehető leggyorsabb kidolgo-
zásra a Luce-hoz küldik, ahol ezután 
szárazföldi, tengeri és légi haderők tiszt-
jeiből alakult cenzúra nézi meg a felvéte-

leket és engedélyezi részben a nagyközön-
ség részére a Luce híradóiban, részben 
pedig a készítendő külön nagy filmbeszá-
moló számára. Ezen felül a nem engedé-
lyezett részek a katonai filmmúzeumban 
nyernek elhelyezést. 

Július végéig 15.009 méter felvételt ké-
szített az olasz katonai filmcsoport. Ezek-
nek javarészét a tengeri felvételek alkot-
ják. A tengelyhatalmak baráti viszonyá-
ból következik, hogy a német katonai 
operatőröknek a lengyelországi, norvégiai, 
hollandiai, belgiumi és franciaországi harc-
tereken szerzett tapasztalatait az olasz 
csoportok felállításánál rendelkezésre bo-
csátották. 

GYAKORLATTAL BIRÓ, SZAK-
KÉPZETT M Á S O D G É P É S Z T 

KERES 
„FLÓRA MOZGÓ" — KISPEST. 
Telefon: 146—702. Megbeszélés d. e. 
9—10 és d. u. 8—8 óra között, lehe-
tőleg személyesen. Heti fizetése: 

45 pengő. 

K Ü L F Ö L D 
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VÁLTOZÁSOK 
A „SZAKMAI CIMTÁR"-BAN. 

Lapunk SZAKMAI CIMTÁR-ában e hé-
ten a következő változások történtek: 
B y s s z r e k l á m (új cégjegyzés), H e l i -
k o n (új raktárhelyiség). 

FILMSERVICE ITT, 
FILMSERVICE OTT . . . 

Az ú j évad küszöbén feltűnően nagy 
számban szaporodnak az úgynevezett 
filmservice-ek, amelyek a megjelenő ú j 
filmek propagálását hivatottak végezni. 
Amíg az elmúlt idényben mondhatni egy 
ilyen f i lmreklámvállalat intézte a legtöbb 
magyar és külföldi f i lm reklámját és a 
néhanapján felbukkant „zsebszerviszek" 
— bocsánat, de nem mi kereszteltük el 
őket így — csupán a vendégszereplés sze-
rény keretein belül maradtak, addig az 
idén több komolynak látszó f i lmreklám-
vállalat alakulásáról értesülünk. Nem tud-
juk és ez alkalommal nem is az a célunk, 
hogy keressük az okát: miért szaporodnak 
az idén gombamódra a filmservice-ek? 
Azért-e, mert szakmánk egyik gyengéje 
az utánzás vagy mert a gyakorlatban mu-
tatkozó hibákat k ívánják kiküszöbölni az 
ú jabb filmservice-ek avagy netán azért, 
mert jól jövedelmező kereseti forrást je-
lent a fi lmreklámvállalat? A valóság az, 
hogy egy nemrégiben alakult bankhát te-
rű filmvállalat iktatta működési területei 
közé a filmservice-t, ú jabban a f i lmgyár-
tók szindikátusa foglalkozik egy f i lmrek-
lámvállalat alapításával altruista alapon 
és a racionalizálás szempontjától vezérel-
tetve, legújabban pedig egy régi rajzolómű-
vész és egy szakmai reklámfőnök fi lmser-
vice alapításáról értesülünk. Több kisebb-
na<?vobb fi lmreklámvállalat alapításának 
tervéről is hallottunk, de ezek még nem 
értek meg annyira, hogy konkrét formá-
ban í rhatnánk róluk ez idő szerint. Azt 
most ugyancsak nem célunk fejtegetni, 
hogy a nagy magyar fi lmgyár kölcsönvál-
lalata, a legnagyobb német filmcég és a 
legtöbb amerikai fi lmfiók nem veszi igény-
be egyik reklámvállalkozó munká já t sem, 
hanem maga intézi fi lmjei propagandáját . 
Kiváncsian vár juk , hogy melyik f i lmser-
vice fog. az évad végén győztesen kikerül-
ni a túlontúl nagy versengésből. Annyi 
bizonyos, hogy még egy-két filmservice 
és több lesz az eszkimó, mint a — film! 

JEGYZETEK EGY ÜJ MAGYAR, 
FíLMJÁTÉK HÁZIBEMUTATÖJA 
ALKALMÁBÓL 

Augusztus 2-án, pénte-
ken délután zártkörű 
meghívott szakközönség 
előtt került vetítésre a 
Hajdú-Daróczy f i lmpro-
dukció legújabb terméke, 
az Igen vagy nem című 
francia stílusú vígjáték. 
A Hunnia Filmgyár házi 
vetítőjében megtartott in-
tim bemutatón, amelyen 
asért majdnem százan 
jelentek meg, —siettünk 

regisztrálni — a legőszintébb siker, jegyé-
ben folyt le. A megjelent miniszteriálisok, 
szakemberek és a sajtó képviselői elra-
gadtatással nézték végig Asztalos-Vaszary 
fi lmvígjátékának vászonmását. Olyan 
finom, decens,. szellemes, kellemes illatú, 
előkelő atmoszférájú filmet láttunk, amely 

. bizonyára iskolát alapít a magyar f i lm-
gyártók körében. Bizonyos, hogy bőven 
akadnak utánzói, de az is bizonyos, hogy 
kevesen tud ják majd ezt a franciás stí-
lust olyan tökéletesen megeleveníteni, 
mint ez a produkció, amely merész ötlet-
tel, de mindenekfölött nagy érzékkel és 
ízléssel az úttörők kockázatos szerepét 
vállalta magára. A film rendezőjének, 
Bánky Viktornak tökéletesen filmszerű 
képábrázoló tehetsége már megüti a kül-
földi legjobb filmrendezők mértékét. A 
két fé r f i főszereplő: Páger Antal és Jávor 
Pál olyan jó, mintha, mondjuk amerikai 
filmből vágták volna ki őket, A film női 
sztár jai : Muráti Lili és Szörényi Éva — 
főleg az előbbi — szintén döbenetesen 
amerikai ízűek. Az úgynevezett melléksze-
replők pedig olyan jók és tökéletesek 
hogy főszereplőkké emelkednek. Végül 
nem feledkezhetünk meg a film „láthatat-
lan emberéről": Daróczy Józsefről, a f i lm 
produceréről, akinek óriási rut inja , euro-
péer egyénisége és biztos gyeplőtartása 
megérződik a fi lm minden méterén és fő-
leg . azon a gondos előkészítő munkán, 
amelyet ugyancsak elárul a f i lm a szak-
értő előtt. Sok-sok ilyen nívós filmet kí-
vánunk az idei magyar fi lmgyártásnak. 

AZ OPERATÖRÖK AUGUSZTUS HAVI 
ÖSSZEJÖVETELE 

Szerdán, augusztus 7-én 
este tartotta meg szoká-
sos havi összejövetelét a 
Magyar Filmoperatörök 
Társasága. Somkuti Ist-
ván, a Társaság vezetője, 
aki féléves súlyos beteg-
ség után még mindig lá-
badozik, először folyó 
ügyeket ismertetett az 

összejövetelen. Örömmel állapította meg, 
hogy a Filmkamara rendezésében lezaj-
lott idei Filmhéten a Társaság két érde-
mes tagja díszes elismerésben részesült a 
Filmhét f i lmversenyének magas zsűrije 
részéről. Köszöntötte Eiben Istvánt, aki a 
Semmelweiss, Földindulás és a Dankó Pis-
ta fotografálásával nyerte az Agfa dí ját : 
egy ezüst serleget. Köszöntötte továbbá 
Makay Árpádot, aki a Halálos tavasz és 
a Gül Baba fényképezésével elismerő ok-
levélben részesült. A Társaság két kitűnő 
tagjának sikere minden magyar filmope-
ratőr sikerét jelenti. Ezután nagy vita in-
dult meg az amatőrfilmesek működéséről, 
akik — az Operatőrök Társaságának ta-
pasztalatai szerint — mindjobban köze-
lednek a professzionizmus felé és ezzel a 
ténykedésükkel kilépnek az egyesületük 
alapszabályai, illetve célkitűzései megen-
gedte keretekből, ugyanakkor pedig sér-
tik a hivatásos f i lmkamarai operatőrök 
erkölcsi és anyagi lehetőségeit. A vita 
eredményeképpen a Filmoperatőrök Tár-
sasága úgy határozott, hogy az ügyben 
memorandummal fordul illetékes felsőbb 
filmszakmai hatóságokhoz és azoktól kér 
védelmet. 

MEGHALT BAYER ELEMÉR BR. 
Július 31-én meghalt Bayer Elemér dr. 

régi kartársunk, 49 éves korában. Mint 
kultuszminisztériumi t i tkárt delegálta 
1924-ben felettes hatósága a Népnevelő 
Filmipari RT. kötelékébe tartozó Omnia 
filmszínház . igazgatói székébe. Hat évig 
vezette a mozit lelkesen, sok eredménnyel. 
Évekig távol élt a szakmától, majd tavaly 
nyáron az Eco f i lm hívta meg művészeti 
ügyvezetőül. Bayer Elemér dr, fiatalon 
elhunyt .kartársunkat augusztus 3-án, 

, szombaton temették a rákoskeresztúri te-
mető halottasházából a. szakma .őszinte 
részvéte mellett. 

A „KÉK MADÁR" FILMEN 
Megszoktuk már , mert 
jól tud juk , hogy a 
film, t e rmésze téné l 
fogva , ú g y s z ó l v á n 
n a p r ó l - n a p r a ú j a b b 
meg l ep e t é sekke l ko-
pog ta t b e n e m c s a k a 
n a g y k ö z ö n s é g , d e a 
s z a k e m b e r e k a j t a j á n 
is. A film i lyen m e g -
lepe tés sze rű ú j d o n s á -
goka t nem c s u p á n 

technika i a l a p e g y é n i s é g é n é l fogva te-
chnikai téren, d e művész i v o n a l a k o n is 
p roduká l . Minden év megte rmi a m a g a 
f i lmkülönlegességé t , a m e l y n e k l á t t á ra 
a z u t á n ú g y érezzük, h o g y nincs t o v á b b . 
És amikor e lé rkezünk e g y ú j a b b iilmév-
hez és k a p u n k e g y ú j a b b f i lmcsodát , 
akkor m e g l e p ő d v e á l l ap í t juk meg , h o g y 
igenis t o v á b b jutott a film, szinte hihe-
tet len s íkokon h a l a d t t o v á b b fe j lődése 
ú t j án . A film technikai l ehe tősége i m a 
m á r a lehetet lent is megva lós í t j ák . Egy 
i lyen t r anszcenden tá l i s f i lmalkotás t volt 
a lka lmunk mjegtekinteni az elmúlt héten. 
A F o x - g y á r l e g ú j a b b i rodalmi film-
a l k o t á s á t vetí tették le a v i lághí rű ame-
rikai f i lmvál lalat b u d a p e s t i f i ó k j á n a k 
házi ve t í tő jében zár tkörű t á r s a s á g előtt, 
a m e l y n e k mi is k ivé te lesen meghívot t 
t a g j a i közé tartoztunk. Tudtuk, h o g y 
Maurice M a e t e r l i n c k , a Nóbe l -d í j a s 
b e l g a író a l legor ikus m e s e j á t é k á n a k , a 
K é k m a d á r -nak f i lmvál tozatát fog juk 
látni, amit könyvből , sz ínpadró l jól is-
merünk. A d rámaí ró , lírikus és f i lozófus 
köl tőnek t a l á n l eg i smer tebb műve me-
rész, d e h a t á s o s f i lmfe lada tnak ígérke-
zett f i lmgyár, filmíró, f i lmrendező, film-
muzsikus, filmszínész, f i lmdekoratőr és 
f i lmtechnikusok s z á m á r a . Merésznek 
Ígérkezett azért , mert e g y p a r excel len-
ce i rodalmi a lko t á s f i lmreül te tése min-
d ig azza l a k o c k á z a t t a l jár , h o g y min-
d e n kongen ia l i t á s e l lenére is messze 
az e rede t i mű mögöt t m a r a d h a t . De 
u g y a n a k k o r h a t á s o s n a k is ígérkezet t a 
f e l ada t , mert minden fe lkészül t ség és 
féltő gond e l lenére is a s ze rencsés vé-
le t lenen a l a p u l ó együ t t e s m u n k a o lyan 
százszáza lékos t öké l e t e s ségge l v a r á -
z so lha t j a e lénk a v á s z n o n az e rede -
tit m inden részletével , h o g y h a t á s a i -
b a n fokozot tabb lehet az eredet inél . 
Szerencsére így történt a K é k m a -
d á r e s e t é b e n is. A könyv o l v a s ó j á r a 
bízott képzele t i erő a fan táz ia minden 
színét m e g t a l á l j a a filmen. A sz ínpad 
korlátolt eszközeivel megelevení te t t 
könyv a film kor lá t lan s egédeszköze i 
köve tkez tében az író l egre j te t t ebb me-
s e s z á r n y a l á s a i t is e lénk t á r j a . Az el-
múlt i d é n y b e n a lka lmunk volt h a -
sonló mesef i lmet látni felnőt tek szá-
m á r a . A M e 11 o t á l a l á s á b a n kapo t t 
O z u g y a n c s a k új fe jezete t nyitott a 

f i lmművészet tör téne tében . Amíg azon-
b a n ez az u tóbb i f í lmcsoda sokszor 
bur leszk és m i n d v é g i g a szat í ra ú t j án 
és sze l l emében igyekszik cé l j a felé, 
a d d i g a K é k m a d á r a t iszta poéz is 
szűzi területeit á t nem lépve , az örök 
ember i p r o b l é m a : az igaz i b o l d o g s á g 
ti tkát l ebbent i fel a néző előtt. Az el-
érhete t len K é k m a d á r -ról, a m e g -
e l égede t t ség rő l szól, amelye t á l l an-
d ó a n e l indulunk megkeresn i , p e d i g 
mindig ott röpköd körülöttünk, a h o n n a n 
el indulunk, h o g y meg ta l á l juk . Stíluso-
s a n a meséhez a sz ivá rvány minden szí-
n é b e n p e r e g le a fi lmen M a e t e r . 
1 i n c k legköl tő ibb, fi lozofikus alko-
t á s a . Mintha nem is f iz ikai lag érzé-
kelhető mozgófényképeke t lá tnánk, 

H Í R E K 
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Mintha á l m o d n á n k az egészet , ú g y ha t 
r e ánk a "végén, .mikor f e l éb redünk a 
s z é p s é g e s á lomból és . f e locsúdunk a 
földöntúli k á p r á z a t b ó l . Művészei a film-
művésze tnek , ak iknek volt b á t o r s á g u k 
e b b e a k e m é n y f á b a vágn i a fe jszéjü-
ket és ak ike t megá ldo t t a sors a kép-
szerű á b r á z o l á s i lyen finom tehe tsé-
gével , e g y távoli kis o r szág első meg-
értő és e l ismerő r a jongó inak m e l e g 
üdvözletét kü ld jük az óceánon tú l r a az-
ért a bo ldogságé r t , amelye t e d d i g 
h i á b a keres tünk és amelye t most a 
K é k m a d á r - b a n megta lá l tunk . Bol-
d o g s á g k e r e s ő k —• és ki nem az ma-
n a p s á g ? — s iesse tek megnézni és 
megle ln i ti is a b o l d o g s á g o t a K é k 
m a d á r -ban , a m e l y itt van , körünk-
ben, nem kell érte messze , b izonyta lan-
b a e l r epü ln i . . . 

V. D. 

A BUDAPESTI UFA IGAZGATÓJA 
ÉS SAJTÓFŐNÖKE BERLINBEN JART 

Körülbelül két héttel 
ezelőtt repülőgépen Ber-
linbe utazott a budapesti 
Ufa igazgatója, Ernst Flie. 
egei és sajtófőnöke, Vik-
tor Zwinz, hogy megte-
kintsék az ú j f i lmanya-
got. A szám szerint is je-

lentős német produkciót a két meghívott 
éj jel-nappal nézte, melynek eredménye-
képpen 36 filmet választottak ki az 1940-41 
évi idény számára. Ügy tudjuk, hogy ez 
a szám az évad folyamán még szaporodni 
fog. Itt emlí t jük meg, hogy az Ufa fr iss 
anyagáról a vállalat e hó végén díszes 
képes albumot ad ki, amelyet természete-
sen minden magyar mozis kézhez fog 
kapni. Ernst Fliegel és Viktor Zwinz az 
elmúlt héten visszaérkeztek Budapestre. 

MEGJELENT A „MAGYAR SZÍNÉSZET" 
UJ SZÁMA 

A Színművészeti Kamara hivatalos ha-
vi lapjának, a Magyar Színészet-nek au-
gusztusi száma az elmúlt héten jelent 
meg. A vezető cikket Pünkösti Andor ír-
ta Klasszikusok vidéken címen. A Ma-
gyar Színészet ezenkívül a legfrissebb 
választmányi határozatokat és az ú jabban 
felvett tagok névsorát, átjegyzéseket, fel-
függesztéseket és törléseket tartalmazza. 
Az ú j kamarai törvény, különböző felhí-
vások és időszerű hírek egészítik ki a 
Színművészeti Kamara hivatalos lapjának 
ú j számát. 

A METRÓ LEGŰJABB BROSÚRÁJA 
Az elmúlt héten ú jabb 

brosűrát adott ki a f i lm-
jei és sztárjai propagálá-
sát legintenzívebben vég-
ző Metró cég. A nyolc ol-
dalra terjedő, finom pa-
píroson készült reklám-
nyomtatvány, amelyet 

sok szép kép díszít, röviden ismerteti a 
Metró ú j évadbeli anyagát. A példásan 
tartalmas brosűra bevezető cikkét, mint-
egy programmot az 1940-41. idényre, a 
Metró művészeti ügyvezetője, Szekula Dé-
nes írta az ú j idők szellemének hangján 
A Metró legújabb propaganda füzetét 
minden mozis megkapja. 

VÁLTOZÁSOK A KISPESTI WEKERLE 
FILMSZÍNHÁZ VEZETÉSÉBEN 

A kispesti Wekerle Filmszínház igazga-
tósága közli velünk, hogy a színház veze-
tését, Berger Sándor másirányú elfog-
laltsága miatt, Máriafalvi Zoltán vette át. 

PEST, 1940. VII. 29. A belügyminisz-
ter elrendelte, hogy 3 külföldi film után 
1 magyar filmet kell műsorra tűzni. (80 
amer ika i f i lm behozata lá t engedélyez-
ték.) 

K I S ÚJSÁG, . 1940. VII. 29. Balogh 
László dr. képviseli Magyarországot a 
velencei Fümkongresszuson (MAGYAR 
F I L M 1940. VII . 27-i számából.) 

F Ü G G E T L E N S É G , 1940. VII. 30. 
Több magyar filmet kötelesek játszani 
a mozik. 

Ú J S Á G , 1940. VII 30. Megállapították 
az amerikai filmbehozatalt. (MAGYAR 
F I L M 1940. VII. 27-i számából.) 

M A G Y A R S Á G , 1940. VII . .30. 85 ezer 
dollárért 80 amerikai filmet vásárolha-
tunk. (MAGYAR F I L M 1940. VII . 27-i 
számából) . 

N E M Z E T I ÚJSÁG, 1940. VII. 30. 
Három külföldi film után egy magyart 
kell műsorra tűzni! 

P E S T I H Í R L A P , 1940. VII . 30. Szabá-
lyozzák az amerikai filmek behozatalát. 
(MAGYAR FILM, 1940. VII . 27-i szá -
mából.) 

ESTI ÚJSÁG, 1940. VII. 30- Hány 
szerepet játszhatnak filmsztárjaink egy 
évben? (MAGYAR F I L M 1940. VII . 
27-i számából.) 

PEST, 1940. VII. 30. M. M.: Belgrád, 
a magyar film balkáni kapuja. 

P E S T I ÚJSÁG, 1940. VII . 31. Nyolc-
van amerikai filmet hozhatnak be az 
idén is filmeseink. 

MAGYARORSZÁG, 1940. VÍI . 31. 
Balogh László képviseli Magyarországot 
a velencei filmhéten. (MAGYAR F I L M 
1940. VII. 27-i számából.) 

MAGYARSÁG, 1940. VII . 31. Vezető 
színész csak 6—7 filmben vállalhat sze-
repet. (MAGYAR F I L M 1940. VII . 27-i 
számából.) 

ÚJSÁG, 1940. VII. 31. Ezen a héten 
eldől a Madách-téri színház ügye. 

P E S T I H Í R L A P , 1940. VII . 31. Uray 
Tivadar szákállban játssza legújabb 
filmszerepét. 

N E M Z E T I ÚJSÁG, 1940. VIII . 1 
Öt magyar film a velencei bemutatón. 

K I S Ú J S Á G , 1940. VIII . 1. Gyors pár-
beszéd Kellékes Tónival szempilla-ápo-
lás közben a Hunniában. 

A NÉP, 1940. VIII . 1. (Vigyázó): Film-
kockák a zsidótörvényhez. 

F Ü G G E T L E N S É G , 1940. VIII . 2. 
Bemutatták a Thomka-kaszáról készült 
filmet Teleki Mihály gróf földművelés-
ügyi miniszternek. 

P E S T I Ú J S Á G , 1940. VIII . 2. A zsidó 
Gerő ismét beszivárgott a magyar gaz-
dasági életbe. 

M A G Y A R NEMZET, 1940. VIII . 3. 
Hatályukat vesztik a moziengedélyekkel 
kapcsolatos társulási szerződések. 

Ű J MAGYARSÁG, 1940. VIII . 3. 
A fümbizottság fokozni kívánja a mű-
vészi minőséget. (MAGYAR F I L M 1940. 
VII. 27-i számából.) 

ÉLET, 1940. VIII . 4. Bakonyi József : 
Cine-Citta, az olasz film városa. (6 k é p -
pel.) 

Ú J S Á G , 1940. VIII . 4. Épül a színház 
— mozi lesz belőle. (Csupasz f a l a k és 
betonoszlopok között a Madách- t é ren ) . 

KÉPES KRÓNIKA, 1940. VIII . 4. 
Az elfelejtett filmszinésznő: Glória 
S w a n s o n (5 képpel.). 

N E M Z E T I SPORT, 1940. VIII . 4. 
Norma Shearer és George Raft augusz-
tusban házasságot köt. 

F Ü G G E T L E N M A G Y A R O R S Z Á G , 
1940. VII I . 5. Éles nyilatkozatháború a 
megszűnt Belvárosi Színház körül. — 
(Megkezdték a színház á t a l ak í t á sá t h í r -
adómozivá.) 
- H É T F Ő REGGEL, 1940. VIII . 5. Az 
„Örö\k titok" sikesere New York-
ban. 

NEMZETŐR, 1940. VIII . 5. Előre ki-
játszották a társulási rendszert szabá-
lyozó belügyminiszteri rendeletet. 

ESTI ÚJSÁG, 1940. VIII . 5. Bajor 
Gizi újra filmezni fog. 

N E M Z E T I SPORT, 1940. VIII . 5. 
Hétfői hírek. 

F Ü G G E T L E N S É G , 1940. VIII . 6. Ba-
jor Gizi a legújabb magyar filmsztár. 

P E S T I Ú J S Á G , 1940. VIII. 6. Bajor 
Gizi filmszerepre készül. 

DEBRECZENI ÚJSÁG, (HAJDU-
FÖLD) 1940. VIII . 6. Dayka Margit a 
„Sárga rózsában" a Hortobányon fog 
filmezni. 

K I S Ú J S Á G , 1940. VIII . 6. Nagy kül-
földi és magyar slágereket hoz a Hun-
nia. 

E S T I Ú J S Á G , 1940. VIII . 7. Mi újság 
a berlini stúdiókban? 

Ű J M A G Y A R S Á G , 1940. VIII . 7. 
(K.): így dolgoznak a Hunnia műtermé-
ben. 

NÉPSZAVA, 1940. VIII . 8. A mozisok 
és az új filmrendelet. (MAGYAR F I L M 
1940. VIII . 3-i számából.) 

Ú J S Á G , 1940. VIII . 8. A mozisok nin-
csenek megelégedve az új filmrendele-
tekkel. 

NEMZETI ÚJSÁG, 1940. VIII . 8. 
Elmarad a velencei filmkiállítás. 

MAGYARSÁG, 1940. VIII . 8. Az új 
filmrendelet és a mozisok. (MAGYAR 
Fi lm. 1940. VIII . 3.-i számából.) 

P E S T I H Í R L A P , 1940. VIII . 8. A 
mozisok kifogásolják az új filmrendele-
tet. (MAGYAR F I L M 1940. VIII . 3,-i 
számából.) 
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M Ű T E R E M 
Filmgyár: 
A film címe: 
Gyártó cég: 
Gyártási vezető: 
Irta: 
Rendező: 
Szereplők: 

Felvételvezető: 
Fényképezi: 
Segédr '.ndező: 
Hangmérnök: 
összeáttttja: 
Segédoperatőr: 
Díszlet: 
Zene: 
Fodrász: 
Állófényképész: 
Hangrendszer: 
Laboratórium: 
Kölcsönző: 
Scripter: 

MAGYAR FILMIRODA 
ZART TÁRGYALÁS 
Atelier 
Szentpály István dr. 
Radványi Géza 
Radványi Géza 
Tasnády Mária, Páger 

Antal, Tímár József, 
Somlay Artúr, Ró-
zsahegyi Kálmán, Va-
szary Piroska, Ju -
hász József, Bihary 
József, Vágóné Mar-
git, Naszódy Sándor, 

Siposs László 
Icsey Rezső 
Máriássy Félix 
Kereszti Ervin 
Katonka László 
Kiss Lajos 
Horváth János 
Fényes Szabolcs 
Noack Werner 
Pálházy Sándor 
Pulvári 
Magyar Filmiroda 
Atelier 
Boronkay Sándor 

LÁPSZEMLE 
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H ALOS ÍZ 
F I L M C E N Z Ú R A 
BUDAPEST, IV., ESKÜ-TÉR 6 

TELEFOK: IRODA ÉS PÉNZTÁH 163-072. ELNÖK ÉS ÜC-*V. ALELNÖK 189-073 

Országos Mozgófényképvizsgáló Bizottság 
295 1940. eln. szám. e) Az engedélyokirat kiadását megtagadta: 

A 
_ MAOYAft FILM 

az egyet len 

szakmai 

hirdetési orgánum! 

Az Országos Mozgóképvizsgáló Bizottság 
1940. évi július hó 29-től augusztus hó 3-ig 
tar tot t ülésein 

a) nyilvános előadásra alkalmasnak találta: 
1. Dalol a szív (Schubert szerenád) (Se-

renade) (Matador) zenés dráma 5 felvo-
násban, a Symphonie f i lmgyárban 1940. 
évben készült, 2464 m hosszú; 

2. Ámor az autóban (Útitársam, a be-
törő) (Pazza di Gioia) (Kárpát) zenés víg-
játék 5 felvonásban, az Atlas f i lmgyárban 
1940. évben készült, 2224 m hosszú; 

3. Rétorománok hazájában (lm Lande 
der Rhatoromanen) (M. F. X.) hangos kul-
túrf i lm 1 felvonásban, a Schweizerische 
Filmzentrale gyárban 1938. évben készült, 
287 m hosszú; 

4. 68. sz. Reklámtekercs (M. F. I.) han-
gos reklám 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1940. évben készült, 35 m hosszú; 

5. LUCE világhiradó 28. sz. (Dr. Pf lumm) 
hangos r iport 1 felvonásban, a Luce f i lm-
gyárban 1940. évben készült, 332 m 'hosszú; 

6. Ufa világhiradó 45. sz. (Auslands-
tonwoche Nr. 45.) (Ufa) hangos riport 1 
felvonásban, az Universum fi lmgyárban 
1940. évben készült, 385. m hosszú; 

7. Rajzos híradó 33. sz. (M. F. I.) han-
gos riport 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1940. évben készült, 85 m hosszú; 

8. Magyar világhíradó 858. sz. (M. F. I.) 
hangos riport 1 felvonásban, a Magyar 
Film Irodában 1940. évben készült, 245 m 
hosszú; 

9. Mozgásművészet az állatvilágban (Die 
Schönheit der tierischen Bewegung) (Ufa) 
hangos ismeretterjesztő 1 felvonásban, a 
Terra f i lmgyárban készült, 455 m hosszú; 

10. Az alvilág vendége (Ein Mann auf 
Abwegen) (Walter Tibor) hangos vígjáték 
5 felvonásban, a Tobis f i lmgyárban 1940. 
évben készült, 2456 m hosszú mozgófény-
képeket. 

b) A m. kir. belügyminiszter úr 72.478— 
1940. B. M. sz. határozatával engedélyezte: 

1. Bel Ami (Walter Tibor) hangos víg-
játék 5 felvonásban, a Deutsche Forst 
f i lmgyárban 1939. évben készült, 2715 m h.; 

2. Bel Ami — előzetes (Walter Tibor) 
hangos reklám 1 felvonásban, a Krupka 
fi lmgyárban 1939. évben készült, 64 m h. 
mozgófényképeket. 

c) A Bizottság kísérő műsorul a kötelező 
arányszámba beszámíthatónak 

minősítette: 
Repül a nehéz kő (M. F. I.) hangos isme-

retterjesztő 1 felvonásban, a Magyar Film 
Irodában 1940. évben készült, 405 m hosszú 
filmet, mint Magyarországon készült, ma-
gyarnyelvű mozgófényképet. 

d) Előadásra alkalmasnak találta, — de 
eltiltotta, hogy azon 16 évesnél f iatalabb 

korúak jelen lehessenek: 
Fiúk az intézetben (Disparus de St. 

Agil) (Harmónia) hangos dráma 5 felvo-
násban, a F. O. G. párisi f i lmgyárban 
1939. évben készült, 2735 m hosszú mozgó-
fényképet. 

1. Lángoló határok (Flaming Frontiers) 
(Modernfilm) hangos kalandortörténet 4 
felvonásban, az Ass. Producers f i lmgyár-
ban 1939. évben készült, 2185 m hosszú; 

2. 20th. Century Fox hangos híradó XIV/ 
3i. (Movietone News)(Fox) hangos r iport 
.1 felvonásban, a Fox f i lmgyárban 1940. 
évben készült, 319 m hosszú; 

3. 120-as tempó (Hangos Filmgyártó) 
hangos vígjáték 4 felvonásban, a Hunnia 
f i lmgyárban 1937. évben készült, 2198 m 
hosszú; 

4. 20th. Century Fox hangos híradó 
XIV. 31. (Movietone News) (Fox) hangos 
r iport 1 felvonásban, a Fox f i lmgyárban 
1940. évben készült, 259 m hosszú; 

5. Fekete péntek (Black Friday) (Uni-
versal) hangos dráma 4 felvonásban, az 
Universal f i lmgyárban 1940. évben készült, 
1919 m hosszú mozgófényképektől. 

f) Külföldre kivinni engedélyezte: 
1. Fémgyűjtés Újpesten (M. F. I.) hangos 

riport 1 felvonásban, a Magyar Film Iro-
dában 1940. évben készült, 20 m hosszú; 

2. Folyambajnokság (M. F. I.) hangos r i -
port 1 felvonásban, a Magyar Film Irodá-
ban 1940. évben készült, 28 m hosszú; 

3. Honvédségünk (M. F. I.) hangos riport 
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MUTÁCIÓK 
KLIS£RAJZOK 

Műterem: 
Budapest, VI., Teréz-körút 3. 

Telefon: 112—890 
Lakás: 

Csi l laghegy, Királyok-útja 168 
Telefon: 163—429 

1 felvonásban, a Magyar Film Irodában 
1940. évben készült, 30 m hosszú; 

4. Bolgár ál lamférfiak (M. F. I.) hangos 
r iport 1 felvonásban, a Magyar Film I ro -
dában 1940. évben készült, 22 m hosszú; 

5. Honvédségünk (M. F. I.) hangos r iport 
1 felvonásban, a Magyar Film Irodában 
1940. évben készült, 26 m hosszú mozgó-
fényképeket. 

Budapest, 1940. augusztus 3. 
Dr. Szöllőssy Alfréd s. k., 
elnök, miniszteri tanácsos. 

W* 

oao 
859. sz. 

1. Viziélet a szentendrei táborokban. — 
(M. F. I. — Nagy L.) 

2. Megtiltották a lúgkő használatát. — 
(M. F. I. — Kerti) 

3. Hősök emlékversenye a Margitszigeten,. 
(M. F. I. — Zsabka) 

4. Utászcsapatok hídverési gyakorlata. — 
(M. F. I. — Somkúfi) 

5. A Cseh—Morva Protektorátus ú j m ű -
útja. (Aktualita) 

6. Győzelmi ünnep az Assietta hegyen-
(Luce) 

7. Német légitámadás Anglia ellen. (Luce> 

46. sz. 
1. 2600 éves a japán birodalom. 
2. Képzőművészeti kiállítás Münchenben. 
3. Nemzetközi lóverseny a barna szalag-

díjért . 
4. A világhírű Hagenbeck cirkusz. 
5. A német hadfelszerelési ipar csúcs-

teljesítménye. 
6. Román, bolgár, szlovák miniszterek 

Németországban. 
7. A bayreuthi ünnepi játékok. 
8. Békés új jáépítés a megszállott te rüle-

teken. 
9. Német segélyszervezetek. 

10. Tengeri mentőrepülőgépek. 
11. Német repülőgépek Anglia felett. 

H Í R A D Ó K 



Adler Ferenc moziberendezés és mozikép-
viselet, VII., Erzscbet-körút 9—11. TeL: 
149—431. 

Agfaphotó, V., Vilmos császár-út 18. I. 
Tel.: 125—240. 

Alfa film, VII., Erzsébet-krt . 8. Telefon: 
422—578. 

Apolló filmreklámvállalat, VII., Erzsébet-
körút 9—11., II. em. Tel.: 131—415. 

Arany filmducco. VIII.. Dankó-utca 22. 
Tel.: 149-489. Városi iroda: VII , Erzsé-
bet-körút 13. TeL: 421—183. 

Atelier film, VII., Erzsébet-krt. 8. Tel.: 
422—584 Raktár a házban. 

Aurora film, VIII., Baross-utca 11., I. 
Tel.: 139 233 

Balogh—Orbán,' VIII., Tisza Kálmán-tér 
15. Tel.: 132—940. 

Baner vetítőgépek és adapterek (Bosch 
Róbert kft.), V., Váci-út 22—24. Tel.: 
292—338. 

Bel- és külföldi fümellenSrzS kft., VII , 
Erzsébet-körút 8. III. Tel.: 222—699. 

Bosch Róbert kft. (Bauer vetítőgépek és 
adapterek), V., Váci-út 22—24. Telefon: 
292—338. 

Brückner János mérnök, az MMOE szak-
értője, XI., Ulászló-utca 62. Telefon: 
457—650,. vagy Mechanikai és Elektro-
mosipari szakiskola, tel • 130—293 

Byssz reklám, VIII., Népszinház-u. 14. 
Telefon: 138—091. 

c ihema . VII., Erzsébet-körút 8. Telefon: 
422—582. Raktár a házban. 

Continental film, VII., Erzsébet-körút 13. 
Tel.: 421—183. Raktár : VII., Erzsébet-
körút 8. 

Csepregby film. VII.. Erzsébet-krt. 9—11. 
Tel.: 221—022. 

Deák film, VII., Erzsébet-körút 8. Telefon: 
2?9—1(15 Rqktár q hÓTbfjn 

Délibáb film, VII., Erzsébet-krt. 9—11. 
Tel.: 146—396. 

Diatyp laboratórium, VII., Rottenbiller-u. 
19. Tel.: 145—304. 

Eco film, VII., Rákóczi-út 12. Telefon: 
342—976. Raktár : VIII., Népszínház-u. 
21. Tel.- 342—984. 

Bleetra film, XIV., Thököly-út 21. Tel.-
337—578. 

Electric kinotechnikai vállalat, vetítő-
gépek, hangleadó készülékek, vetítő-
szenek st.b. legnagyobb raktára, VIII., 
Rökk Szilárd-u. 18. Tel.: 344—782. 

Engel Fülöp, VI., Andrássy-út 120. Tel.: 
315—162. 

Erdélyi fi lmgyártó kft., VII., Erzsébet-krt 
8. Tel.: 420—199. 

Farkas J. M., VIII., József-körút 19. Tel.: 
132—805. 

Fehér Endre, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
137—438. 

Ferrania, V., Tükör-u. 5. Tel.: 129—139 
Filmatyp laboratórium, XIV., Szentes-u. 

00. Tel.: 296—371. 
Filmcenzúra, IV., Eskü-tér 6. Telefon-

183—072, aleln.: 183—073. 
Filmexpress kft., VII., Erzsébet-körút 9 

Tel : 133—671, 133—675! 
Filmértékesítő VII., Erzsébet-körút 8. 

Tel.: 221—609. 
Fllmfotó üzem és laboratórium, Altmayer 

J , VIII., Rökk Szilárd-u. 11. Telefon: 
130—805. 

Filmkamara, V I , Baiza-u. 18. Telefon: 
230—855, 422—961. 

Filmservice, V I I , Erzsébet-körút 9—11. 
Tel.: 144—888. 136—388. 

Fortuna film, VII., Erzsébet-körút 8. Tel.: 
421—982. Raktár: VIII., Népszínház-u. 
19. Tel.: 349—414. 

Fox film, VIII.. Rákóczi-út 9. Telefon: 
139—437, 131—658. Raktár : VIII., Rákó-
czi-tér 11. Telefon: 139—437, 131—658. 

Gevaert, V., Deák Ferenc-tér 3. Telefon: 
180—318. 

Grawatsch Ottó, VIII., József-körút 71. 
Tel.: 145—193. 

Gyimesy Kásás Ernő, a MAGYAR FILM 
kiadóhivatali főnöke. XIV., Semsey An-
dor-u. 7. Tel.: 499—752. 

Hajdú film, XIV., Gyarmat-utca 39. Tel.: 
279—999. 

Hamza film, XIV., Gyarmat-utca. 39. Tel.: 
297—999. 

Harmónia film. VII.. Akácfa-u. 7. Tel.: 
135—987. Raktár: VIII., Népszínház-u. 
21. Tel.: 342—984. 

Hausz Mária filmkölcsönző és fi lmgyártó 
kft., VII., Erzsébet-körút 9—11. IV. Tel.: 
142—424. 

cTóllító VT vá r i -ú t 1 Tel.: 

S Z A K M A I CÍMTÁR 

115—947. 
Helikon filmvállalat, VIII., Rökk Szilárd-

utca 24. Tel.: 133—705. Raktár : VIII., 
Népszínház-u. 19. V. Tel.: 349—414. 

Hirscb és Tsuk, VII., Dohány-u. 42. (Ka-
mara mozi.) Tel.: 143—835, 144—027. 

Hungária film kft., VII, Erzsébet-körút 
8. Tel.: 422—010. 

Hunnia filmelhelyező irodája, VII., Erzsé-
bet-körút 9—11. Tel.: 145-435, 145—434, 
145—433. 

Hunnia filmgyár rt. (Filmipari Alap), 
X I V , Gyarmat-u. 39. Tel.: 297—999, 
297—622, 297—085, Bingert János dr. ig. 
lakása: 296—060. 

Ibusz filmszállítás és kölcsönzés. V I I , 
Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 146—396. 

Imago filmelőállító és forgalombahozó 
kf t , Akácfa-u. 7. Tel.: 135—287. 

Inkey Tibor filmállófényképész, filmfotó 
üzem. Budapest, V , Múzeum-körút 3. 
Telefon: 380—466. 

Kamara, V I , Bajza-u. 18. Tel.:-- 220—855, 
422—961. 

Károssá Foto, Filmfoto technikai labora-
tórium, V I I , Rákóczi-út 8/a. Telefon: 
140-421. 

Kárpát film, VI I , Erzsébet-körút 8. Tel.: 
422—577, 220—299. Raktár a házban, 

Kino film, V I I I , Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 
136—942. Raktár a házban. 

Kino foto, X I V , Thököly-út 150. Tel.: 
496—602. 

Kodak, V , Báthory-u. 6. Tel.: 114—158, 
114—184. 

Kovács és Faludi laboratórium, X I V , 
Gyarmat-u. 35. Tel.: 297—855. Synchron 
műterem: XIV, Gvarmat-u. 49/b. Tel.: 
297—487. 

Kormos Miklós filmvállalata, V I I , Erzsé-
bet-körút 9—11, III. 6. Tel.:, 422—574 

Kovács Emil és Társa, VI I , Erzsébet-
körút 8. Tel.: 421—948. Raktár a házban. 

Központi filmkezelő, VI I , Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 144—863, 139—990. 

Krupka filmgyár és laboratórium, X I V , 
Bácskai-u. 29/b. Tel.: 496—741. 

Lajta Andor, XIV, Thököly-út 75. Tel.: 
297—076. 

Léna film, Lévai—Nagy fi lmgyártó és köl-
csönző kft . VI I , Erzsébet-krt. 13. Tele-
fon: 223—066. 

MAGYAR FILM, V I , Bajza-utca 18. Tel.: 
220—855, 422—961. Szerkesztő: Váczi De-
zső, VI I I , Üllői-út 42. Tel.: 136—386. 

Magyar Film Iroda R T , I X , Könyves 
Kálmán-körút 15. Tel.: 146—346, este 7 
órától reggel 9 óráig, valamint vasár- és 
ünnepnap: 146—343. Játékfi lmgyártás: 
146—342. Színészöltözők: 140—727. Felirat-
készítő üzem: 139—211. Híradókiadás: 
V I I I , Szentkirályi-u. 25. Tel.: 145—510. 
Fényképüzem: VI I I , Sándor-u. 5—7. 
Tel.: 145—510. Filmkölcsönző-osztály: 
VI I , Erzsébet-körút 45. Tel.: 222—098. 

Magyar Film Otthon, VI , Eötvös-u. 25/b. 
Tel.: 122—463. 

Magyar í rók Filmje R t , Gyártási iroda: 
X V I , Gyarmat-utca 39. Tel.: 297—999. 
MIF kölcsönző R t , VI I , Erzsébet-körút 
13. Tel.: 420—796, 420—798. 

MMOE, VI I I , Csokonay-utca 10. Telefon: 
136—005. 

Matador film, VII I , Sándor-tér 2 Tel.: 
132—774. Raktár: VIII.. Népszínház-u. 
19. Tel.: 349—414. 

Márkus Jenő, X I V , Hungária-körút 135. 
Tel.: 296—749. 

Mester film, XIV, Thököly-út 116. Tel.: 
296—269. 

Metro-Goldwyn-Mayer. VIII.. Sándor-tér 
3. Te l , 144—424, 144-425 Raktár a ház-
ban. 

Mozgóképüzemi rt. kölcsönosztálya. VI I , 
Akácfa-u. 4. Tel.: 144-487, 144—488. 
Raktár : VIII.. Kun-u. 12. Tel.: 144-486. 

Magyar Mozgófénykép-gépkezelők Orszá-
gos Egyesülete, VI I I , Népszínház-utca 
19. I. (D. u. 2—4.) Tel.: 337—598. 

Modern film kf t , VII. Erzsébet-kőrút 8. 
Tel.: 222—000. 

Molnár Ferenc vetítőszén-kereskedő. VII., 
Erzsébet-körút 8. Tel.: 140—736, 222—105. 

Művelődés filmgyártó és terjesztő k f t , 
V I I , Erzsébet-körút 8. II. Tel.: 422—925. 

Művészfilm, V I I , Rákóczi-út 40. Tel.: 
340—397. Raktár a házban. 

New York kávéház, V I I , Erzsébet-körút 
9—11. Tel.: 131—980, 131—981. 

Objectiv film, V I I , Erzsébet-körút 8. 
Tel.: 422—580. 

Oktatófilm kirendeltség, VI I I , Csepreghy-
utca 4. Tel.: 330—926. 

Oláh György gépészmérnök, a Zeiss Ikon 
A. G. mozigépeinek képviselője, V I I I , 
Rökk Szilárd-u. 20. Tel.: 349—933. 

OMME, V I I I , Csokonay-u. 10. Telefon: 
143—013. 

Orbán—Balogh, V I I , Tisza Kálmán-tér 
15. Tel.: 132—940. 

Pacséry László, X I I , Királyhágó-utca lfli 
Tel.: 155—992. 

Palat inus film, V I I , Erzsébet-krt . 9—11. 
Tel.: 145 411 145 412 

Palló film kft!, V I I , Érzsébet-körút 13. 
Tel.: 421—183. Raktár : V I I , Erzsébet-
körút 8. Gyártási iroda tel.: 422—791. 

Pannónia fi lmlaboratórium, X I V , Thö-
köly-út 61. Tel.: 497—775. 

Papp Béláné és Társa betéti társaság, 
V I I , Erzsébet-krt. 9—11. Tel.: 138—031. 

Paramount film, VI I I , Rákóczi-út 59. 
Tel.: 134—437, 140—522. Raktár a házban. 

Pásztor film, VI I I , Rákóczi-út 9. Tel.: 
337—596. 

Pátr ia film, VI I I , Erzsébet-körút 8. Tel.: 
221—807. Raktár : V I I I , Népszínház-u. 
19. Tel.: 349—414. 

Pegazus film, V I I , Erzsébet-körút 7. sz. 
Tel.: 136—463. 

Petsman Ferenc, V I I I , Mária-u. 19. Tel.: 
136—449. 

Petsman László, V I , Teréz-körút 3. Tel.: 
112—890. Csillaghegy: 163—429. 

Pf lumm Tibor dr. filmkölcsönzővállalata, 
VI I , Erzsébet-krt. 9—11. Tel.: 137—711. 

Photophon film, VI I , Erzsébet-krt. 8. Tel.: 
422—005. 

Phöbus filmkölcsönző, VI I , Erzsébet-
körút 8. Tel.: 222—617. Raktár a házban. 

Pictura film, XIV, Gyarmat-u. 39. Tel.: 
297—999. 

P. Kiss Pál grafikai műterem, VIII., Rá-
kóczi-út 23. Tel.: 146—045. 

Projectograph, VI I I , Rákóczi-tér 11. Tel.: 
132—201. 

Badó—Orbán mutáció, VI I I , Népszínház-
utca 14. Tel.: 138—091. 

Reflektorfilm, VI I I , Sándor-tér 4. Tel.: 
142—529. Raktár: VI I I , Rökk Szilárd-u. 
20. Tel.: 140—722. 

Rex film, V I I , Erzsébet-körút 9—11. Tel.: 
141—200. 

Schilling Gyula, V I I , Rózsa-u. 33. Tel-
141—009. 

Seidl és Veress Laboratórium, lásd: Pan-
nónia fi lmlaboratórium. 

Simonyi Vilmos mérnök, az OMME szak-
értője, X I , Fehérvár i -út 147. Telefon: 
257—110. 

Sinus hangos filmservice, V , Pannónia-u. 
44. Tel.: 493—957, állandó ügyelet. 

Sláger film, V I I , Erzsébet-körút 8. Tel.: 
222—618. Raktár a házban. 

Studlo mozgóképgyártó és terjesztő kft., 
VII , Erzsébet-körút 8. Tel.: 420—579. 

Székely Sándor mérnök, V , Pozsonyi-út 
40. Tel.: 292—506. 

Szénásy-Macskássy színes t rükkfi lmek, 
IV , Múzeum-körút 1/b. Tel.: 380—027. 

Takács film, X I V , Thököly-út 116. Tel.: 
296—125. 

Tobis film, VI I , Erzsébet-körút 16. Tel.: 
222—603. 

Telefongyár R. T„ X I V , Hungária-korú* 
126—128. Tel.: 297—930. 

Turul Szépmíves Filmgyártó és Fi lmter-
jesztő Szövetkezet, VI I I , József-körút 
35. Tel.: 330—766. 

Turul Szövetség Szépmíves B. E. vetítő 
mozgalmi törzs, VI I I , Rökk Szilárd-
utca 20. 

Ufa film, IV , Kossuth Lajos-u. 13. Tel.: 
183—858. Raktár a házban. Telefoa: 
389—036. 

Universal film, VI I I , Népszínház-. 21. 
Tel.: 138—447, 138—448. Raktár a házban. 

Valter reklámanyagkölcsönző, vetítő-
vászon-karbantartás, V I I , Erzsébet-krt. 
8. Tel.: 222—108. 

Váczi Dezső, a MAGYAR FILM szer-
kesztője, VI I I , Üllői-út 42. T.: 136—386. 

Wamoscher Béla dr. filmvállalata, V I I , 
Erzsébet-krt. 8. Tel.: 137—438. 

Warner Bros. First National, VI I I , Jó-
zsef-krt. 30—32. Tel.: 132—590, 142—164. 
Raktár: VI I I , Népszínház-u. 13. TeL: 
144—317. 

Zeneszerzők Szövetkezete, IV , Gerlóczy-
utca 3. Tel.: 189—306. 

A könyvnyomtatás 500. évében. Centrum Rt. Bpest, VIII , Gyulai Pál-utca 14. T.: 144—422. — Felelős: Csontos Lajos. 




